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GUERRA
AVISO

Todas as instruções, garantias e outros documentos colaterais estão sujeitos a alterações a critério 
exclusivo da Horizon Hobby, LLC. Para obter literatura actualizada sobre o produto, visite 
www.horizonhobby.com ou www.towerhobbies.com e clique no separador de suporte ou recursos para este 
produto.

SIGNIFICADO DE LINGUAGEM ESPECIAL
Os termos que se seguem são utilizados na literatura do produto para indicar vários níveis de potenciais danos durante a 
utilização deste produto:
AVISO: Os procedimentos que, se não forem corretamente seguidos, criam a probabilidade de danos materiais, danos colaterais e
ferimentos graves OU criar uma elevada probabilidade de ferimentos superficiais.
CUIDADO: Procedimentos que, se não forem corretamente seguidos, criam a probabilidade de danos materiais físicos E a 
possibilidade de ferimentos graves.
AVISO: Procedimentos que, se não forem corretamente seguidos, criam a possibilidade de danos materiais E pouca ou nenhuma 
possibilidade de ferimentos.

AVISO: Leia o manual de instruções INTEIRO para se familiarizar com as caraterísticas do produto antes de o utilizar. O não 
funcionamento correto do produto pode provocar danos no produto e em bens pessoais e causar ferimentos graves.

Este é um produto de passatempo sofisticado e NÃO um brinquedo. Deve ser utilizado com precaução e bom senso e requer alguma 
capacidade mecânica básica. A não utilização deste produto de uma forma segura e responsável pode resultar em ferimentos ou danos no 
produto ou noutros bens. Este produto não se destina a ser utilizado por crianças sem a supervisão direta de um adulto. Não use com 
componentes incompatíveis ou altere este produto de qualquer forma fora das instruções fornecidas pela Horizon Hobby, LLC. Este 
manual contém instruções de segurança, operação e manutenção. É essencial ler e seguir todas as instruções e avisos do manual, antes 
da montagem, configuração ou utilização, de modo a funcionar corretamente e evitar danos ou ferimentos graves.

Recomendação de idade: Não recomendado para crianças com menos de 14 
anos. Não se trata de um brinquedo.

PRECAUÇÕES E AVISOS DE SEGURANÇA
Como utilizador deste produto, o utilizador é o único responsável 
pela utilização do mesmo de uma forma que não o coloque em 
perigo a si e a outros ou que resulte em danos no produto ou na 
propriedade de outros.

Este modelo é controlado por um sinal de rádio sujeito a 
interferências de muitas fontes fora do seu controlo. Esta 
interferência pode provocar uma perda momentânea de controlo, 
pelo que é aconselhável manter sempre uma distância de 
segurança em todas as direcções à volta do modelo, uma vez 
que esta margem ajudará a evitar colisões ou ferimentos.
• Nunca utilize o seu modelo com as pilhas do transmissor 

fracas.

• Utilize sempre o seu modelo em espaços abertos, longe de 
veículos de grande porte, do trânsito e de pessoas.

• Nunca utilizar o modelo na rua ou em zonas povoadas, seja 
por que motivo for.

• Siga cuidadosamente as instruções e avisos para este e 
qualquer equipamento de apoio opcional (carregadores, 
b a t e r i a s  recarregáveis, etc.) que utilize.

• Nunca lamber ou colocar qualquer parte do modelo na 
boca, pois pode causar ferimentos graves ou mesmo a 
morte.

• Ter cuidado ao utilizar ferramentas e 
instrumentos afiados.

• Tenha cuidado durante a manutenção, pois algumas peças 
podem ter arestas vivas.

• Imediatamente após a utilização do seu modelo, NÃO toque 
em equipamentos como o motor, o controlo eletrónico de 
velocidade e a bateria, pois estes geram temperaturas 
elevadas. Pode queimar-se seriamente ao tocar-lhes.

• Não coloque os dedos ou quaisquer objectos no interior das 
peças rotativas e móveis, pois isso pode causar danos ou 
ferimentos graves.

• Ligue sempre o transmissor antes de ligar o recetor no 
automóvel. Desligue sempre o recetor antes de 
d e s l i g a r  o transmissor.

• Manter as rodas do modelo fora do chão durante o 
controlo do funcionamento do equipamento de rádio.
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AVISO CONTRA PRODUTOS FALSIFICADOS: Compre sempre de um revendedor autorizado da Horizon Hobby, LLC para 
garantir um produto Spektrum autêntico e de alta qualidade. A Horizon Hobby, LLC isenta-se de qualquer suporte e garantia 
com

diz respeito, mas não se limita a, compatibilidade e desempenho de produtos contrafeitos ou produtos que alegam compatibilidade 
com a tecnologia DSM ou Spektrum.

AVISO: Nunca utilize uma máquina de lavar de pressão para 
limpar o seu veículo.

 

O seu novo veículo Horizon Hobby foi concebido e construído 
com uma combinação de componentes à prova de água e 
resistentes à água para lhe permitir utilizar o produto em muitas 
"condições de humidade", incluindo poças, riachos, relva 
molhada, neve e até chuva.
Embora todo o veículo seja altamente resistente à água, não é 
completamente à prova de água e o seu veículo NÃO deve ser 
tratado como um submarino. Os vários componentes electrónicos 
utilizados no veículo, tais como o Controlo Eletrónico de 
Velocidade (ESC), os servos e o recetor são à prova de água, no 
entanto, a maioria dos componentes mecânicos são resistentes à 
água e não devem ser submersos.
As peças metálicas, incluindo os rolamentos, os pinos das 
dobradiças, os parafusos e as porcas, bem como os contactos 
nos cabos eléctricos, serão
Os pneus do seu veículo podem ser susceptíveis de corrosão 
se não for efectuada uma manutenção adicional depois de 
circularem em condições de humidade. Para maximizar o 
desempenho a longo prazo do seu veículo e para manter
Para manter a garantia intacta, os procedimentos descritos na 
secção "Manutenção em condições de chuva" abaixo devem 
ser executados regularmente se optar por circular em condições 
de chuva. Se não estiver disposto a efetuar os cuidados e a 
manutenção adicionais necessários, não deve utilizar o veículo 
nessas condições.

Precauções gerais
• Leia os procedimentos de manutenção em condições de 

chuva e certifique-se de que dispõe de todas as ferramentas 
necessárias para efetuar uma manutenção adequada do seu 
veículo.

• Nem todas as baterias podem ser utilizadas em condições de 
humidade. Consulte o fabricante da bateria antes de a utilizar. 
Deve ter-se c u i d a d o  ao utilizar baterias Li-Po em 
condições de humidade.

• A maioria dos transmissores não é resistente à água. 
Consulte o manual do seu transmissor ou o fabricante antes 
de o utilizar.

• Nunca opere o transmissor ou o veículo em locais onde 
possam estar presentes relâmpagos.

• Não utilize o seu veículo em locais onde este possa 
entrar em contacto com água salgada (água do mar ou 
água de estradas cobertas de sal), água contaminada 
ou poluída. A água salgada é muito condutora e 
altamente corrosiva, pelo que deve ter cuidado.

• Mesmo um contacto mínimo com a água pode reduzir a vida 
útil do seu

O motor não deve ser utilizado se não tiver sido certificado 
como resistente à água ou à prova de água. Se o motor 
ficar excessivamente molhado, aplique uma aceleração 
muito ligeira até que a maior parte da água seja removida 
do motor. O funcionamento de um motor molhado a altas 
velocidades pode danificar rapidamente o motor.

• A condução em condições de humidade pode reduzir a vida 
útil do motor. A resistência adicional do funcionamento na 
água provoca uma tensão excessiva. Altere a relação de 
transmissão utilizando um pinhão mais pequeno ou uma 
engrenagem de dentes retos maior. Isto aumentará o binário 
(e a vida útil do motor) quando circular na lama, em poças 
mais profundas ou em quaisquer condições de humidade que 
aumentem a carga no motor durante um período de tempo 
prolongado.

Manutenção de condições húmidas
• Retire o(s) conjunto(s) de pilhas e seque os contactos. Se 

dispuser de um compressor de ar ou de uma lata de ar 
comprimido, e x p u l s e  a água que possa estar no interior 
da caixa do conetor embutido.

• Retirar os pneus/rodas do veículo e enxaguar suavemente a 
lama e a sujidade com uma mangueira de jardim. Evite 
enxaguar os rolamentos e a transmissão.

• Utilize um compressor de ar ou uma lata de ar comprimido 
para secar o veículo e ajudar a remover qualquer água que 
possa ter entrado em pequenas fendas ou cantos.

• Pulverizar as chumaceiras, a unidade de tração, os fixadores 
e outras peças metálicas com um óleo leve ou lubrificante 
que evite a água. Não p u l v e r i z a r  o motor.

• Deixe o veículo secar ao ar livre antes de o guardar. A água 
(e o óleo) pode continuar a pingar durante algumas horas.

• Aumentar a frequência de desmontagem, inspeção e 
lubrificação dos seguintes elementos:

• Rolamentos do conjunto do cubo do eixo dianteiro e traseiro.
• Todas as caixas de transmissão, engrenagens e diferenciais.
• Limpe o motor com um produto de limpeza de 

motores em aerossol e volte a lubrificar os 
rolamentos com óleo de motor leve.

• Esvaziar a água que se acumulou nos pneus, rodando-os a 
alta velocidade. Com a carroçaria removida, coloque o veículo 
de cabeça para baixo e acelere a fundo durante algumas 
rajadas curtas até a água ser removida.
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AVISO: Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com falta 
de experiência e conhecimentos, a menos que tenham sido supervisionadas ou instruídas relativamente à utilização do aparelho por uma 
pessoa responsável pela sua segurança.

PRECAUÇÕES E AVISOS DE SEGURANÇA DO CARREGADOR DE BATERIAS

PERIGO: Para reduzir o risco de incêndio ou choque 
elétrico,
seguir cuidadosamente estas instruções.

AVISO: Antes de carregar, leia as instruções. O não 
cumprimento de todas as instruções pode resultar em 
calor excessivo, FOGO e, em última instância, em 
ferimentos e

danos materiais.

• Para utilização em interiores, não expor à chuva.
• Nunca deixe as baterias a carregar sem vigilância.

Desligue o carregador se as pilhas ficarem quentes ou 
incharem.

• Nunca carregar as pilhas durante a noite.
• Nunca deixe as pilhas perto do fogo, da água ou em 

condições extremas.
temperaturas.

• Nunca danificar ou alterar as pilhas.
• Nunca deixe o carregador e a bateria sem vigilância 

durante a utilização.
• Nunca tente carregar baterias mortas, danificadas ou 

molhadas.
• Nunca tente carregar uma bateria que contenha

diferentes tipos de pilhas.
• Nunca permita que crianças com menos de 14 anos de 

idade carreguem baterias.
• Nunca carregue as pilhas em locais extremamente 

quentes ou frios, nem as coloque sob a luz direta do sol.
• Nunca carregue uma bateria se o cabo estiver entalado 

ou em curto-circuito.
• Nunca ligue o carregador se o cabo de alimentação estiver 

entalado ou em curto-circuito.
• Nunca tentar desmontar o carregador ou utilizar 

um carregador danificado.
• Nunca ligue o carregador a uma fonte de alimentação 

CA e CC ao mesmo tempo.
• Nunca ligue a tomada de entrada (entrada DC) à 

alimentação AC.
• Utilize sempre apenas pilhas recarregáveis 

concebidas para serem utilizadas com este tipo de 
carregador no modo de programação correto.

• Inspecionar sempre a bateria antes de a carregar.
• Manter sempre a bateria afastada de qualquer material 

que
pode ser afetado pelo calor.

• Vigiar sempre a zona de carga e dispor de um dispositivo 
de proteção contra incêndios
extintor disponível em qualquer altura.

• Termine sempre o processo de carregamento se a 
bateria ficar quente ao toque ou começar a mudar de 
forma (inchar) durante o processo de carregamento.

• Ligue sempre primeiro o cabo de carga ao carregador e, 
em seguida, ligue a bateria para evitar curto-circuitos 
entre os cabos de carga. Inverta a sequência quando 
desligar.

• Ligar sempre corretamente os fios vermelho positivo (+) e 
preto negativo (-).

• Desligue sempre a bateria após o carregamento e deixe 
o carregador arrefecer entre carregamentos.

• Carregue sempre num local bem ventilado.
• Encerre sempre todos os processos e contacte a 

Horizon Hobby em caso de mau funcionamento do 
produto.

• Carregar apenas pilhas recarregáveis. Carregamento
baterias não recarregáveis pode provocar o 
rebentamento das baterias, resultando em ferimentos 
em pessoas e/ou danos materiais.

• A tomada de corrente deve ser instalada perto do 
equipamento e ser facilmente acessível.

AVISO: Nunca deixe o carregador sem vigilância, 
não exceda a velocidade máxima de carga, não 
carregue com
baterias não aprovadas ou carregar as baterias no 

modo incorreto. O incumprimento pode resultar em calor 
excessivo, incêndio e ferimentos graves.

CUIDADO: Utilizar apenas com pilhas compatíveis 
no modo de programa correto. Se não o fizer, pode
resultam em calor excessivo e outras avarias 

relacionadas com o produto, que podem provocar ferimentos no 
utilizador ou danos materiais. Para questões de compatibilidade, 
contacte a Horizon Hobby ou um revendedor autorizado.
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WARkukg
HINWEIS

Todas as condições, garantias e documentos correspondentes não podem ser alterados sem o consentimento da 
Horizon Hobby, LLC. Para obter uma versão actualizada, consulte o Serviço de Apoio ao Cliente em: 
http://www.horizonhobby.com / http://www.towerhobbies.com

DESCRIÇÃO DOS PRINCÍPIOS
Begriffe werden in der gesamten Produktliteratur verwendet, um auf unterschiedlich hohe Gefahrenrisiken beim Betrieb dieses 
Produkts hinzuweisen:
ADVERTÊNCIA: Quando estas verificações não forem efectuadas de forma correta, podem ocorrer danos graves, danos de 
colaterais e lesões graves, bem como lesões externas com uma elevada frequência. NOTA: Se estas operações não forem 
corretamente executadas, surgem frequentemente dores de cabeça e lesões graves.
HINWEIS: Wenn diese Verfahren nicht korrekt befolgt werden, können sich möglicherweise Sachschäden UND geringe oder keine 
Gefahr von Verletzungen ergeben.

ADVERTÊNCIA: Leia o manual de instruções da GESAMTE, para se familiarizar com as funções do produto antes de o utilizar. Se 
o produto não for utilizado corretamente, pode ser afetado por danos no produto ou em objectos pessoais.

ou de lesões graves.

Este é um produto de passatempo de difícil manuseamento. Deve ser manuseado com o máximo cuidado e com um controlo 
manual cuidadoso e possui fundamentos mecânicos específicos. Este produto não deve ser utilizado de forma segura e eficaz.
Se o produto for utilizado de outra forma, isso pode causar danos ou manchas no produto ou em outros componentes. Não utilize o 
produto com componentes incompatíveis com a tinta nem o utilize de qualquer outra forma que não seja a indicada nas 
recomendações da Horizon Hobby, LLC. O presente manual de instruções contém indicações sobre segurança, utilização e 
funcionamento. Não é obrigatório ler e seguir todas as indicações e avisos do manual antes da montagem, instalação ou utilização, 
de modo a que o aparelho possa ser utilizado de forma correta e que não surjam danos ou lesões graves.

Não é adequado para crianças com menos de 14 anos. Isto não é um jogo.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA E AVISOS
Como utilizador deste produto, está apenas obrigado a utilizá-lo 
numa arte e num modo de utilização que lhe confiram uma 
proteção própria e uma proteção adicional ou uma proteção de 
outro elemento.

O modelo é moderno e flexível para as mais d i v e r s a s  
influências. Estas influências podem conduzir a uma redução 
significativa da segurança, de modo a que seja sempre 
p o s s í v e l  ter um nível de segurança suficiente em todas as 
situações em que o modelo se encontre.
• Não utilize o modelo com uma luz muito baixa ou

schwachen Senderbatterien.
• O seu modelo pode ser utilizado em locais públicos, perto de 

automóveis, veículos e pessoas.
• Não coloque o seu modelo numa rua ou em locais com 

obstáculos.
• Leia atentamente todos os avisos e advertências relativos 

ao modelo e a todos os equipamentos a ele associados.
• Deixar cair todos os produtos químicos, cinéticos e eléctricos

Bauteile aus der Reichweite von Kindern.
• Não coloque nenhum elemento do seu modelo ou 

coloque-o no chão, para que ele possa ser removido ou 
retirado.

• É preciso estar sempre atento quando se utiliza um 
aparelho ou um instrumento de fraca qualidade.

• Sejam avisados, na construção, de que algumas peças 
podem ter um canto áspero.

• Não coloque o motor, o regulador ou o Akku no lugar, pois 
estas peças podem ficar muito desgastadas e podem ser 
utilizadas para a manutenção d o  aparelho.

• Não coloque os dedos em partes duras ou que se movam 
para fora, para que não fiquem danificados.

• Verifique sempre o remetente antes de colocar o 
empilhador no veículo.

• Não coloque o veículo com as rodas sobre o corpo, quando 
estiver a utilizar as funções.
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ADVERTÊNCIA RELATIVA A PRODUTOS GEFÄLSCHTE: Se pretenderem instalar um componente Spektrum, devem 
comprar os acessórios adequados apenas na Horizon Hobby ou num revendedor autorizado pela Horizon Hobby

para garantir a elevada qualidade dos produtos. A Horizon Hobby LLC não oferece nenhum tipo de garantia ou assistência, bem 
como nenhum tipo de compatibilidade ou assistência técnica à DSM ou à Spektrum em relação a produtos abrangidos.

 

O novo Fahrzeug Horizon Hobby foi concebido com uma 
combinação de componentes laváveis e pulverizáveis, que 
permitem a utilização do Fahrzeuges em condições adversas, 
tais como água, á g u a , neve ou mesmo água doce.

Se o veículo estiver muito seco, não está totalmente seco e 
não deve ser utilizado como um U-Boot. Todos os 
componentes electrónicos que foram montados no veículo 
estão isentos de tensão, como o regulador de velocidade e os 
servos. Os componentes mecânicos
Os componentes só podem ser lavados com água e não devem 
ser removidos.

Os metais, incluindo o Lager, Bolzen, Schrauben e Muttern, bem 
como os contactos nos cabos eléctricos são
para a corrosão, se não h o u v e r  um desgaste 
zusätzliche após cada utilização em ambientes com água 
ou gás. Para que a assistência técnica e a garantia do seu 
veículo sejam cumpridas, é necessário efetuar o desgaste 
da seguinte forma
der Wartungsanleitung nach Fahrten in nasser Umgebung 
beschrieben durchführen. Se não pretender efetuar este serviço 
de manutenção de forma adequada, não deve utilizar o seu 
veículo de acordo com estas condições.

ACHTUNG: Unaufmerksamkeit während des Betriebes 
des Produktes in Zusammenhang mit

As seguintes medidas de segurança podem conduzir a falhas e 
à perda da garantia.

Segurança geral
• Leia atentamente o manual de instruções antes de viajar 

para um local desconhecido e coloque-o no lugar
certifique-se de que tem todos os acessórios para um 
arranque do avião.

• Não pode utilizar todos os aparelhos para deslocações em 
ambientes fechados. Consulte o vendedor do carregador antes 
de o colocar no mercado. Não utilize quaisquer carregadores 
LiPo em ambientes fechados.

• O remetente que está a ser utilizado não é demasiado 
potente, mas sim demasiado potente. Se pretender utilizar um 
outro remetente, consulte o manual de instruções desse 
remetente ou c o n t a c t e  o vendedor.

• Não coloque o remetente em contacto com 
explosões ou com o Gewitter em funcionamento.

• Não aposte o seu veículo em locais onde este possa entrar 
em contacto com água salgada ou com outros materiais de 
construção danificados. A água salgada é muito líquida

e muito resistente à corrosão, é também muito d i f í c i l  de 
encontrar.

• O motor pode ficar danificado se a água da torneira não for 
s u f i c i e n t e  para a utilização na água. Se o motor estiver 
sem gás, coloque gás até que o motor e s t e j a  mais fraco. 
Se o motor estiver sem gás e com um elevado grau de vento, 
o motor fica rapidamente danificado.

• A vida útil dos motores pode ser reduzida s e  o motor 
estiver muito danificado. Verificar a substituição

• para um Ritzel mais pequeno ou um Zahnrad maior. Isto 
reduz o tempo de espera (e prolonga a duração do motor) 
quando se aposta em Matsch, Pfützen mais estreitos ou 
outras condições que reduzem a duração do motor 
durante um período de tempo mais longo.

Manual de instruções em caso de acidentes em ambientes fechados
• Introduza os pacotes de áudio e aperte os contactos. Se tiver 

um compressor ou um motor de arranque, pode rebentar a 
água do depósito do motor.

• Retire as pingas e os feltros do veículo e coloque-os com um 
gancho de segurança.

HINWEIS: Verwenden Sie keinen Hochdruckreiniger um das 
Fahrzeug zu reinigen.

• Reiniciar o veículo com o Druckluft de um Kompressor ou de 
um Druckluftflasche e fechar a água das válvulas e dos 
fundos.

• Pulverizar todos os resíduos, peças de desgaste e outros 
objectos metálicos com um pouco de óleo de soja ou um 
pouco de óleo de cozinha. Não manuseie o motor.

• Colocar o veículo totalmente v a z i o  antes do arranque. A 
água (e o óleo) pode durar cerca de um par de dias.

• Elimine os intervalos de arranque (Demontage, Inspektion 
und schmieren) dos seguintes componentes:

• Vorder- und Hinterachse, Aufnahme und Lager.
• Todas as antenas Lager, Gehäuse, Getriebe e 

Differentiale.
• Motor: reiniciar o motor com um aerossol reforçador 

e fechar
Depois, a cerveja com um pouco de óleo de motor.

• Introduzir a água nos depósitos de combustível através de 
gás. Deixe a carrosserie em cima, coloque o veículo no chão 
e coloque um pouco de gás até que a água dos reservatórios 
se afaste.
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HINWEIS: Este Gerät destina-se a ser utilizado por uma pessoa idónea. Se não tiver nenhuma experiência inquestionável, então, ao utilizar o 
produto, deve certificar-se de que a pessoa responsável pelo mesmo está a seguir as instruções.

ADVERTÊNCIA: Não deixe que o carregador 
durante a operação de carregamento não fique 
demasiado apertado, não o carregue com um 
carregador demasiado alto, não o carregue com um 
carregador de

Não utilize nenhum programa de áudio ou com um programa 
de áudio não concebido. Em caso de falha, podem ocorrer 
lesões, febre e, por vezes, danos na vida ou no ambiente.

NOTA: Só pode ser utilizado com um programa 
de apoio específico e com um programa de apoio 
específico. As soluções adicionais podem ser 
utilizadas em condições mais desfavoráveis.

Akkutemperatur oder Feuer resultieren. Este aparelho não pode 
ser utilizado por outras pessoas ou por pessoas com deficiência. 
Contacte a Horizon Hobby ou um dos seus colaboradores se 
tiver dúvidas sobre a compatibilidade entre o Ladegerät e o 
Akkus.

 

   ORIENTAÇÕES DE SEGURANÇA E ADVERTÊNCIAS PARA O LADEGERÄT

• Para utilização em ambientes fechados. Não colocar 
água ou água residual. Não deixe que o Akku mais 
velho fique sem ser tocado. Parar o dispositivo de 
limpeza e colocar o aparelho em cima, para que este 
fique preso e/ou embaciado.

• Não se deve carregar um Akku durante a noite.
• Manter o Akkus afastado de água, água ou 

temperaturas extremas.
• Não coloque nenhum Akku.
• Não carregue nenhum disco rígido defeituoso, 

danificado ou com palavras ocas.
• Não carregue nenhum Akkupack de entre vários 

Akkutypen.
• Não se deve ensinar a crianças com menos de 14 

anos de idade a carregar o Akkus.
• Não coloque o Akkus em ambientes extremamente 

calmos ou quentes ou em contacto direto com o sol.
• Não coloque nenhum Akku com etiquetas 

danificadas, danificadas ou gripadas.
• Não se deve utilizar o Ladegerät se o cabo de ligação 

estiver danificado, danificado ou gripado.
• Não se esqueça de colocar o Ladegerät a funcionar ou

um Ladegerät defeituoso em ação.
• Ligar o gerador de calor apenas com um gerador de 

geleia e um gerador de corrente eléctrica.
• Não ligue a chave de ignição com a chave de 

ignição.
• Carregue apenas os aparelhos que se destinam a este 

tipo de controlo. Utilize apenas programas de leitura 
aprovados.

• Antes de cada lavagem, certifique-se de que o aparelho 
se encontra num estado normal de funcionamento.

• Colocar o Akku em contacto com os geogéneos, que
empfindlich auf Wärme oder Hitze reagieren.

• Colocar o Ladebereich no topo e colocar o 
Feuerlöscher em Reichweite.

• Para fazer o Ladevorgang de forma rápida e eficaz, se 
o Akku estiver tão quente que não possa ser mais 
anfetado ou se o Gehäuse estiver mais quente do que o 
normal.

• Ligar sempre a etiqueta com o leitor. Em seguida, coloque 
o Akku no lugar, para evitar um possível choque térmico. 
Para isso, é necessário que a unidade d e  controlo seja 
colocada no lugar e que o leitor seja colocado no lugar.

• Coloque o cabo de ligação em cima do cabo de ligação 
e ligue o cabo vermelho com o polo positivo (+) e o 
cabo branco com o polo negativo (-).

• Introduza o Akku após o fim da operação e deixe o 
Ladegerät um momento para o abkühlen.

• Só pode ser carregado num local bem protegido.
• Em caso de avaria, envie uma mensagem de aviso e 

entre em contacto com a Horizon Hobby.
• Carregue apenas pilhas sem carga. As baterias que 

não estejam carregadas com água podem, durante os 
processos de proteção contra incêndios, provocar a 
combustão, explodir e causar danos na vida ou na 
integridade física.

• O Netzstecker deve s e r  rápido e fácil de usar.
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AVISO: Leia as instruções antes da utilização. Uma 
falha de atenção pode levar a uma falha de 
funcionamento excessiva, FEUER, ou seja

Verletzungen und Schäden an der Umgebung.

IMPORTANTE: Para evitar o perigo de incêndios ou de 
choques eléctricos, siga atentamente as instruções 
abaixo indicadas.
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SIGNIFICADO DE CERTAS PALAVRAS
Os termos seguintes servem, ao longo de toda a literatura sobre produtos, para designar diferentes níveis de riscos potenciais de 
bênção aquando da utilização deste produto:
AVISO: Os procedimentos que, se não forem seguidos corretamente, podem provocar danos materiais, danos colaterais e 
ferimentos graves ou gerar uma probabilidade elevada de ferimentos superficiais.
ATENÇÃO: os procedimentos que, se não forem seguidos corretamente, podem provocar danos materiais e ferimentos graves.
OBSERVAÇÃO: os procedimentos que, se não forem seguidos corretamente, podem provocar danos materiais e, eventualmente, um 
risco reduzido de ferimentos.

AVISO: Leia a TOTALIDADE do manual de utilização para se familiarizar com as caraterísticas do produto antes de o 
colocar em funcionamento. Uma utilização incorrecta do produto pode ter como resultado um

danos no próprio produto, no produto de propriedade pessoal ou provocar ferimentos graves.
Trata-se de um produto de lazer aperfeiçoado e não é um jogo. Deve ser manipulado com prudência e bom senso e requer algumas 
aptidões de base à mecânica. A incapacidade de manipular este produto de forma segura e responsável pode provocar ferimentos 
ou danos no produto ou noutros bens. Este produto não se destina a ser utilizado por crianças sem a vigilância direta de um adulto. 
Não tente modificar ou utilizar este produto com componentes incompatíveis fora das instruções fornecidas pela Horizon Hobby, 
LLC. Este manual contém instruções de segurança, d e  utilização e de manutenção. É fundamental ler e respeitar todas as 
instruções e advertências do manual antes d a  montagem, do ajuste ou da utilização, de modo a manipular corretamente e evitar 
danos ou ferimentos graves.

 

AVERTISSEmEkTS
REMARQUE

Todas as instruções, garantias e outros documentos de garantia estão sujeitos a alterações a critério exclusivo da 
Horizon Hobby, LLC. Para obter uma documentação do produto atualizada, visite o site http://www.horizonhobby.com / 
http://www.towerhobbies.com.

14 anos e mais. Não é mais um jogador.

PRECAUÇÕES E AVISOS RELACIONADOS COM A SEGURANÇA
Enquanto utilizador deste produto, é da sua exclusiva 
responsabilidade fazê-lo funcionar de uma forma que não 
ponha em perigo nem as suas pessoas, nem os seus 
clientes e que não provoque danos no produto ou na 
propriedade de terceiros.

Este modelo é controlado por um sinal de rádio, que pode estar 
sujeito a interferências provenientes de várias fontes fora do 
seu controlo. Estas interferências podem provocar uma perda 
momentânea de controlo. Recomenda-se, portanto, que 
mantenha uma boa distância de segurança em toda a área do 
seu modelo, o que ajudará a evitar colisões ou ferimentos.
• Nunca ligue o seu modelo se as pilhas do emissor 

estiverem fracas.
• Não deixe de pôr o seu modelo a funcionar numa zona 

desimpedida, à frente de veículos, da circulação ou de 
pessoas.

• Nunca e por qualquer razão, se for necessário, ponha o seu 
modelo a funcionar na rua ou em zonas habitadas.

• Respeite escrupulosamente as instruções e avisos para 
este efeito, bem como para todos os equipamentos 
opcionais/complementares (carregadores,

pacotes de pilhas recarregáveis, etc.) que utiliza.
• Mantenha todos os produtos químicos, as pequenas 

peças e os componentes electrónicos fora do alcance 
das crianças.

• Não lacerar nem colocar nunca em contacto com qualquer 
parte do seu modelo que seja, para evitar qualquer risco de 
ferimentos graves ou de morte.

• Preste muita atenção durante a utilização de ferramentas e 
durante a  utilização de instrumentos de corte.

• Preste muita atenção durante a montagem, pois algumas 
peças podem ter as bordas cortadas.

• Depois de utilizar o seu modelo, não toque em algumas 
destas peças, tais como o motor, o controlador eletrónico de 
velocidade e a bateria, uma vez que podem s e r  
encontradas a temperaturas elevadas. Se entrar em contacto 
com eles, corre o risco de sofrer queimaduras graves.

• Não coloque nem os seus dedos nem qualquer outro objeto 
entre as peças em rotação ou em movimento, pois arrisca-se 
a sofrer danos ou ferimentos graves.

• Ligue sempre o seu gravador de rádio antes de ligar o 
recetor do veículo. É necessário ligar o recetor antes de 
o desligar.

• Certifique-se de que as rotas do modelo não estão em 
contacto com o sol sempre que controlar o 
funcionamento do seu equipamento de rádio.
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ATENÇÃO às reclamações. Agradecemos o facto de ter adquirido um verdadeiro produto Spektrum. Sempre
Compre um revendedor oficial Horizon Hobby para ter a certeza de que está a receber produtos autênticos. A Horizon Hobby 

declina qualquer garantia e responsabilidade relativamente aos produtos de contrafação ou aos produtos que sejam compatíveis com 
DSM ou Spektrum.

OBSERVAÇÃO: Não utilize nunca um aparelho de limpeza de 
alta pressão para limpar o veículo.

 

A sua nova viatura Horizon Hobby foi concebida e fabricada 
combinando componentes resistentes à água e componentes 
resistentes à água, permitindo-lhe utilizar este produto em várias 
"Condições Húmidas", incluindo os flocos de água, os ruídos, o 
húmido, o nevoeiro e até a pluviosidade.

Embora o veículo possua uma grande resistência à água, não é 
totalmente resistente e o seu veículo não deve ser utilizado como 
um submarino. Os componentes electrónicos utilizados neste 
veículo, como o variador eletrónico e o servo, são resistentes; no 
entanto, a maioria dos elementos mecânicos é resistente à água, 
mas não deve ser submergida.

As peças metálicas, tais como os roletes, os eixos de 
suspensão, as viseiras e os cristais, bem como os contactos 
das prises dos cabos eléctricos, estão expostos à oxidação
se não efetuar uma manutenção suplementar depois de ter 
utilizado o produto em condições húmidas. Para conservar a 
longo prazo o desempenho do seu veículo e manter a 
garantia, os procedimentos descritos na secção
A secção " Manutenção em condições húmidas " deve ser 
efectuada regularmente se circular em condições húmidas. Se 
não pretender efetuar a manutenção suplementar necessária, 
não utilize o veículo nestas condições.

Precauções gerais
• Lisez avec attention les procédures de maintenance en 

conditions humides et vérifiez que vous possédez tous les 
outils nécessaires pour effectuer la maintenance du 
véhicule.

• Todas as baterias não podem ser utilizadas em condições 
húmidas. Consulte a documentação do fabricante da sua 
bateria antes de a utilizar. Não utilize as baterias Li-Po em 
condições húmidas.

• O sensor de temperatura incluso não é resistente à água. 
Se utilizar um gravador diferente do que está incluído,
consulte o manual do emissor ou entre em contacto com o 
fabricante antes de o utilizar.

• Não utilize nunca o seu gravador ou a sua viatura com um 
orifício.

• Não utilize o seu veículo em locais onde este possa entrar 
em contacto com água salgada (água do mar ou água de 
descarga).

numa rota salgada), ou de água poluída ou contaminada.
• Uma pequena quantidade de água pode reduzir a duração 

da vida útil do motor se este não for certificado como sendo 
de alta resistência ou resistente a projecções de água. Se o 
motor se tornar excessivamente húmido, aplique um pouco 
de gás para evacuar o máximo de água do motor. Se o 
motor entrar em contacto com a humidade a um nível 
elevado, o seu desgaste será rápido.

• A utilização em condições húmidas pode reduzir o tempo de 
vida útil do motor. A resistência da água causa esforços mais 
importantes. Adapte o rácio de transmissão utilizando um 
pinhão mais pequeno ou uma coluna mais grande. Quando se 
desloca na água, nos fumos profundos ou em qualquer outra 
condição de humidade, aumenta a carga aplicada ao motor.

Manutenção em condições húmidas
• Retire a pilha e limpe os seus contactos. Se possuir um 

compressor de ar ou uma bomba de ar comprimido, elimine 
toda a humidade que se encontra na tomada.

• Retire as rodas da viatura e enxagúe-as com a ajuda de 
um arrolhador para retirar o bocal e a almofada. Evite 
enxaguar os roletes e a transmissão.

• Utilize um compressor de ar ou uma bomba de ar comprimido 
para esvaziar o veículo e ajudar a retirar a água que se 
encontra nos encaixes e nas caixas.

• Vaporize o lubrificante ou o anti-humidade nos rolamentos, 
nas viseiras ou noutros elementos metálicos. Não vaporizar 
sobre o motor.

• Deixe o veículo secar antes de o armazenar. A água (e a 
humidade) podem continuar a escorrer durante algumas 
horas.

• Aumentar a frequência de inspeção, de desmontagem e de 
lubrificação dos seguintes elementos:

• Os eixos de rolos e os elementos dos fusíveis à frente 
e atrás.

• Todos os boiões de transmissões, pinhões e 
diferenciais.

• O motor deve ser desinfectado com um aerossol de 
d e s i n f e ç ã o  do motor e as paletas devem ser 
lubrificadas com um lubrificante para roletes.

• Evacuez l'eau collectée par les pneus en les faisant tourner à 
haute vitesse. Retire a carrosserie, retournez le véhicule et 
donnez des courts coups d'accélérateur plein gaz jusqu'à ce 
que l'eau soit retirée.
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VEÍCULO RESISTENTE À ÁGUA EQUIPADO COM UM INTERRUPTOR ELECTRÓNICO

ATENÇÃO: Uma falta de cuidado durante a utilização 
e o desrespeito das instruções seguintes podem

provocar um mau funcionamento do produto e/ou anular a 
garantia.

http://www.arrma-rc.com/


AVISO: não deixe nunca o carregador sem vigilância, 
não ultrapasse o nível máximo de carga da bateria, não 
carregue nunca

utilizar baterias não aprovadas ou carregar as baterias num 
modo incorreto. A inobservância destas indicações pode 
provocar uma chama excessiva, um incêndio e ferimentos 
graves.

ATENÇÃO: Utilize apenas baterias compatíveis com o 
modo de programa correto. O não cumprimento destas 
instruções pode

pode provocar uma chama excessiva e outros problemas 
conexos e disfunções que podem provocar ferimentos ou 
danos materiais. Se desejar, contacte a Horizon Hobby ou um 
revendedor autorizado para qualquer questão de 
compatibilidade.

 

• Previsto para uma utilização em interiores, não expor o 
material à chuva.

• Não deixe nunca as baterias em carga sem vigilância. 
Desligue o carregador se as baterias estiverem 
rachadas ou com gonflées.

• Não carregar as pilhas durante a noite.
• Não deixe nunca as baterias perto do fogo, da água ou a 

temperaturas extremas.
• Nunca arranque nem altere as pilhas.
• Não deixe nunca o carregador e as baterias sem 

vigilância durante a utilização.
• Não tente nunca carregar baterias fora de serviço, 

danificadas ou danificadas.
• Não tente nunca carregar uma bateria que contenha

diferentes tipos de elementos.
• Não deixe nunca que crianças com menos de 14 

anos carreguem as baterias.
• Não carregue nunca as baterias em ambientes 

extremamente quentes ou gelados ou à luz direta do sol.
• Não carregue nunca uma bateria se o cabo tiver sido 

comprimido, abatido ou cortado em circuito.
• Não ligue nunca o carregador se o cabo de 

alimentação estiver preso, abatido ou em curto-
circuito.

• Não tente nunca desmontar o carregador ou utilizar um 
carregador danificado.

• Não ligue nunca o seu carregador a uma fonte de 
alimentação AC e CC ao mesmo tempo.

• Não ligue nunca a tomada de entrada (entrada CC) à 
alimentação CA.

• Utilize apenas as baterias recarregáveis concebidas 
para serem utilizadas com este tipo de carregador no 
modo de programação correto.

• Inspeccione sempre as baterias antes de as carregar.
• Guardar sempre as pilhas à frente de todo o material

suscetível de ser afetado pelo calor.
• Vigie sempre a zona de carga e tenha um extintor a 

qualquer momento.
• Termine sempre o processo de carga se a bateria se 

tornar caudalosa ao tocar ou começar a mudar de forma 
(gonflement) durante o processo de carga.

• Ligue sempre o cabo do carregador em primeiro lugar e, 
em seguida, ligue a bateria para evitar os cortes de 
circuitos entre os fios de carga. Inverta o procedimento 
aquando da desconexão.

• Ligar sempre corretamente os fios rugosos 
positivos (+) e os fios noirs negativos (-).

• Retire sempre a bateria depois de a carregar e deixe 
o carregador repor a carga entre as cargas.

• Carregue-o sempre num local bem ventilado.
• Termine sempre todos os processos e contacte a 

Horizon Hobby em caso de disfunção do produto.
• Carregue apenas as baterias recarregáveis. O 

carregamento de baterias não recarregáveis pode 
provocar a explosão das baterias, provocando ferimentos 
corporais e/ou danos materiais.

• A tomada de corrente deve ser instalada nas 
proximidades d o  equipamento e deve ser facilmente 
acessível.
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AVIS: Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas com capacidades mentais, físicas e sensoriais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimentos, exceto se tiverem recebido uma formação ou instruções relativas à utilização d o  aparelho por uma 
pessoa responsável pela sua segurança.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA E AVISOS RELATIVOS AO CARREGADOR DE BATERIA

PERIGO: para reduzir o risco de incêndio ou de 
choque elétrico, siga atentamente estas instruções.

AVISO: antes de carregar, leia o manual de 
instruções. O desrespeito de todas as
As instruções podem conduzir a uma chama 

excessiva, a um incêndio e, por fim, a ferimentos corporais 
e/ou a danos materiais.

http://www.arrma-rc.com/


Apoio
Na ARRMA, queremos que goste de utilizar o seu kit e tornar a posse de um automóvel RC de elevado desempenho tão 

simples quanto possível. Se tiver alguma questão sobre o funcionamento, manutenção, afinação ou reparação do seu produto 
ARRMA, existem

duas opções para obter ajuda e aconselhamento. Visite ARRMA-RC.com para obter apoio, peças e actualizações para o seu kit. Se não 
conseguir encontrar o que procura, pode sempre enviar-nos um e-mail para supportUSA@ARRMA-RC (EUA) ou support@ARRMA-RC.com 
(ROW) 24 horas por dia e faremos o nosso melhor para o ajudar com a sua questão.

Formação
Com a ARRMA queremos que tenha uma grande satisfação com o seu modelo RC de alto desempenho. Se tiver dúvidas 

sobre a manutenção, reparação, afinação ou reparação, oferecemos-lhe uma série de possibilidades. Para aceder a
arrma-rc.com, para obter mais informações sobre a assistência técnica, os títulos ou os parâmetros de ajuste. Se não encontrar nenhuma 

resposta, contacte-nos através de supportUSA@ARRMA-RC (EUA) ou support@arrma-rc.com (ROW) e faremos tudo o que e s t i v e r  ao 
nosso alcance para o ajudar.

Apoio
Na ARRMA, o nosso objetivo é que goste de fazer evoluir o seu veículo e que passe a ter um modelo RC de alto 

desempenho tão simples quanto possível. Se tiver perguntas sobre o funcionamento,
a manutenção, a regulação ou a reparação do seu produto ARRMA, existem três possibilidades que pode utilizar para obter ajuda e 
conselhos. Visite ARRMA-RC.com para obter informações sobre a carga, as peças e as medidas de nível do seu kit. Se não encontrar o 
que procura, pode sempre contactar-nos por correio para supportUSA@ARRMA-RC (EUA) ou support@arrma-rc.com (ROW) 24 horas por 
dia e nós faremos tudo o que estiver ao nosso alcance para o ajudar no seu pedido.
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COmPOkEkTS 
KOmPOkEkTEk 

COkTEku DE LA BOîTE

ESPECIFICAÇÕES
SPEzIfiKATIOnEn
CARACTERÍSTICAS

• ARRMA Vorteks 4wd 
223S BLX DSC 
ARA4305V4T1 
ARA4305V4T2 
ARA4305V4T3

• Emissora 
Spektrum®  2.4GHz 
(SPMRSLT370)

• Controlo eletrónico 
de velocidade 
Spektrum SLT DSC 
2 em 1 80A
e unidade recetora 
(SPMXSE8010RX)

• Motor Spektrum 
3100Kv Firma 
(SPMX- 1081)

• Spektrum®  Servo 
de engrenagem 
metálica, 25T 
(SPMS662)

• 4 pilhas AA de 
célula seca 
para o 
transmissor
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Comprime
nto Länge 
Longueur

470 mm / 18,50 pol.

Largura 
Breite 
Largeur

334 mm / 13,15 pol.

Altura 
Höhe La 
taille

169 mm / 6,65 pol.

Distância entre eixos 
Empatamento do 
suporte de radar

284 mm / 11,18 pol.

Tabuleiro da bateria MAX dims 
Tabuleiro d a  bateria MAX wird 
gedimmt Placa da bateria MAX dims

C:165mm / 6.5 in x L:51mm /
2,01 pol. x A:48mm / 1,89 pol.

Peso 
Gewicht 
Poids

3.43kg / 7.56lbs

http://www.arrma-rc.com/




guia de início rápido

4 X PILHAS AA

NOTA: POLARIDADE

CUIDADO: Carregue apenas pilhas recarregáveis. O carregamento de pilhas não recarregáveis pode provocar o rebentamento das pilhas, 
resultando em ferimentos em pessoas e/ou danos materiais.

CUIDADO: Risco de explosão se a bateria for substituída por uma de tipo incorreto. Eliminar as pilhas usadas de acordo com os regulamentos 
nacionais.

 

REmOVE BODY (SEM CLIPLESS)

INSTALAR BATERIAS AA NO CONTROLADOR
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Instalar as baterias carregadas no automóvel

POWER Ok
CONTROLADOR NO 
PRIMEIRO

O LED piscará e ouvirá 
sinais sonoros - 
consulte a página 21 
para conhecer os 
modos DSC

CARRO EM SEGUNDO 
LUGAR
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IkSTALL BODY (sem clipes)

STEERIkg NEuTRAL

COMO 
CONDUZIR ACELERAR

À ESQUERDA CERTO À ESQUERDA CERTO

TRAVAGEM/ 
RETROCESSO

ACELERAR

TRAVAR/REVERTER
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CUIDADO: Deixe o seu veículo arrefecer entre as utilizações para obter o máximo desempenho e durabilidade.

 

AGORA VAMOS À LUTA!

POWER DESLIGADO
REmOVER O CORPO
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CARRO 
DESLIGADO 
PRIMEIRO

CONTROLADOR DESLIGADO 
SEGUNDO

ESTORAGEM

TUDO EM SEGURANÇA... ATÉ À 
PRÓXIMA!

REguLAR MAIkTEkAkCE

Devido à velocidade e ao desempenho do seu veículo ARRMA, recomendamos que siga o guia de manutenção abaixo:

• Após algumas passagens, verificar a colagem do pneu à roda, limpar e voltar a colar se necessário.
• Verificar frequentemente todo o veículo quanto a parafusos e acessórios soltos ou em falta. Utilizar um 

bloqueador de roscas em todos os parafusos de substituição que se fixem em peças metálicas ou roscas.
• Retire as rodas ocasionalmente e verifique se existem detritos atrás do hexágono de montagem das rodas 

que possam ter ficado enrolados à volta dos eixos e que estejam a causar um arrastamento adicional.

Verifique frequentemente se as peças rotativas estão livres de quaisquer obstruções, tais como pedras ou relva, que 
possam restringir a sua rotação, o que pode levar a um esforço excessivo do motor ou do controlador de velocidade.

Após 10-15 passagens, retirar o motor do veículo. Volte a lubrificar os rolamentos do veio do motor com um pouco de 
óleo leve. Algumas gotas no rolamento melhoram a velocidade e a vida útil do seu motor.

Os amortecedores do veículo desgastam-se mais rapidamente se forem utilizados em condições de sujidade e pó. 
Substitua o óleo e os vedantes conforme necessário para manter um bom amortecimento dos amortecedores e 
manter o desempenho e o comportamento do seu veículo.

Um veículo com uma boa manutenção manterá a resistência e a fiabilidade esperadas do seu veículo ARRMA.



17 WWW.ARRMA-RC.COM

http://www.arrma-rc.com/


Proteção da temperatura
Se a temperatura do ESC exceder o limite de segurança, o ESC entrará no modo de proteção de temperatura 
e o LED azul piscará. Quando o ESC tiver arrefecido, retomará o funcionamento normal.

GUIA DE RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

 

2-Ik-1 ESC AkD RECEIVER UkIT

Antena

AUX/ 
VENT
ILAD
OR

tomad
a

 B o t ã o  de ligação 

LED

C B A
Conectores do 
motor

Alimentação/SET
Botão Tomada de 

direção (CH1)

IC5 
Conector de 

bateria

Especificações do variador

Tensão de entrada 2S/3S LiPo (7,4v/11,1v) Saída BEC 6.0v/4A máx.

Problema e 
indicador LED

Modo de erro Causas possíveis Solução

O motor não funciona. 
Vermelho

O LED pisca.

O LVC foi 
ativado.

A tensão da bateria 
está abaixo da 
definição LVC.

Verificar se a bateria está 
carregada.

O motor não funciona.
O LED azul fica 
intermitente.

O ESC está no 
modo de corte 

térmico.
O ESC está a receber 

demasiada carga.

Desligue o ESC e deixe-o arrefecer 
antes de retomar a operação. 
Considere fazer alterações na 

relação de transmissão para reduzir 
a carga do ESC.
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LÍMITES DE TRONCO
Existem 3 posições que podem ser selecionadas. 50 / 75 / 100. A posição 50 limita a velocidade do veículo, facilitando a 
aprendizagem da condução. À medida que se vai sentindo mais confortável, pode aumentar a velocidade mudando para 75 e 
depois para o modo de batida total de 100.

50 75 100

DEfESA DOS FACTORES

 

EQUIPAMENTO DE RÁDIO

SLT3 3CH
Direção de dupla velocidade

Regulação do acelerador
Guarnição da 
direção

Limitador do acelerador
Inversão do acelerador

Inversão da direção

LED de alimentação

Roda de 
direção 
(CH1)

Acionamento do 
acelerador (CH2)

Botão 
Power/DS
C

®

Compartimento da bateria

ESTADO DA BATERIA

Se o LED de estado das 
pilhas estiver a piscar, as 
pilhas têm de ser 
substituídas.
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TRIO DE AÇO

TAXA ST

CALIBRAÇÃO DE BICICLETA/CALIBRAÇÃO DE TUBO

Ligue uma b a t e r i a  
totalmente carregada ao 
ESC.

ON
Prima e mantenha premido o botão 
Bind. Prima o botão de alimentação. 

Solte o botão Bind quando o LED 
VERMELHO piscar.

Ligue o transmissor. O LED ESC 
mudará para AZUL.

Acelere ao máximo na 
emissora. O LED azul do ESC 

piscará uma vez.

Aceda a Travão total na 
emissora. O LED azul do ESC 

piscará uma vez.

Aceda a Direção totalmente à 
direita na emissora. O LED 

azul do ESC piscará uma vez.

Aceda a Direção Esquerda Total 
na emissora. O LED azul no 
ESC piscará uma vez e as 

rodas virarão para a esquerda.

Colocar o transmissor em ponto morto.
Desligue o ESC. Desligue o 

transmissor.
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O DSC detecta a sobreviragem e aplica uma correção à direção para controlar o 
veículo.

Quanto mais elevado for o modo DSC, MAIS correção de direção obterá.

MODO 4
4 Bips / Pisca

Alto DSC ativado

MODO 3
3 Bips / Pisca

Médio DSC ativado

MODO 2
2 Bips / Pisca

Baixo DSC ativado

MODOS DSC

MODO 1
1 Bip / Flash

Sem DSC ativado

4. Cada vez que premir um botão, o5 . Uma vez decidido, voltar ao ponto 
morto

O TXemite um sinal sonoro e pisca para mostrar em 
que modo de direçãose encontra!

O seu veículo lembrar-se-á do 
último modo que selecionou. Plug 

and Bash na sua forma mais 
simples!

2.Rode totalmente para a DIREITA na direção .Prima 

obotãolaranja Power/DSCwheel (HOLD Right Lock). para 
percorrer os modos DSC.

1. Se estiver a conduzir, trave e 
PARE o veículo em 
segurança.

O TX pode ser ajustado em qualquer altura, quer antes de ligar o veículo, quer 
quando o veículo está ligado e parado.

ADJUÍZO AO DSC

 

O DSC é ajustável diretamente a partir do emissor!

4 modos DSC permitem-lhe experimentar diferentes dinâmicas de condução
para qualquer terreno em que se esteja a bater!

O SPEKTRUM™ DSC detecta a taxa de alteração do ângulo de guinada e aplica a correção da direção. Isto é basicamente um modo 
CHEAT ativado para fazer com que as tuas habilidades de bashing pareçam lendárias para os teus amigos!

O DSC é ajustável através da emissora! Não é necessário retirar a carroçaria e carregar em qualquer botão ESC. Sintonize e pronto!
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ID FCC: BRWSPMSLT300
Este dispositivo está em conformidade com a parte 15 das normas da FCC. O funcionamento está sujeito às duas 
condições seguintes:
(1) Este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e (2) este dispositivo deve aceitar quaisquer 
interferências recebidas, incluindo interferências que possam causar um funcionamento indesejado.

ATENÇÃO: O FABRICANTE NÃO É RESPONSÁVEL POR QUALQUER INTERFERÊNCIA DE RÁDIO OU TV CAUSADA POR 
MODIFICAÇÕES NÃO AUTORIZADAS NESTE EQUIPAMENTO. TAIS MODIFICAÇÕES PODEM ANULAR A AUTORIDADE 
DO UTILIZADOR PARA OPERAR O EQUIPAMENTO.

NOTA: Este equipamento foi testado e está em conformidade com os limites de um dispositivo digital de Classe B, de acordo 
com a parte 15 das normas da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma proteção razoável contra 
interferências nocivas numa instalação residencial. Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequência e, 
se não for instalado e utilizado de acordo com as instruções, pode causar interferências nocivas nas comunicações via rádio. 
No entanto, não existe qualquer garantia de que não ocorram interferências numa determinada instalação. Se este 
equipamento causar interferências prejudiciais à receção de rádio ou televisão, o que pode ser determinado ligando e 
desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir as interferências através de uma ou mais das seguintes 
medidas:

-
-
-
-

Reorientar ou deslocar a antena de receção.
Aumentar a separação entre o equipamento e o recetor.
Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o recetor está ligado.
Consultar o concessionário ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.

Cuidado: As alterações ou modificações não expressamente aprovadas pelo fabricante podem anular a autoridade do utilizador 
para o p e r a r  este dispositivo.

Horizon Hobby, LLC 2904 
Research Road,
Champaign, IL 61822
Correio eletrónico: compliance@horizonhobby.com
Web: HorizonHobby.com

Pelo presente, a Horizon Hobby, LLC declara que o dispositivo está em conformidade com o seguinte: Diretiva da União Europeia relativa à 
Restrição de Substâncias P e r i g o s a s  Reformulada (RoHS2) 2011/65/UE; Diretiva da União Europeia relativa ao Registo, Avaliação, 
Autorização e Restrição de Substâncias Químicas (RED) 2014/53/UE Diretiva de Baixa Tensão (LVD) 2014/35/UE, Diretiva RoHS 3 -

Alteração do anexo II da Diretiva 2011/65/UE 2015/863, 2014/30/UE relativa à CEM

Este produto contém pilhas abrangidas pela Diretiva Europeia 2006/66/CE, que não podem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico normal. Por favor, 
siga os regulamentos locais
O texto integral da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço Internet: http://www.horizonhobby.com/content/support- render-
compliance.
Gama de frequências sem fios e potência de saída sem fios:

Transmissor:
Banda de frequência: 2403-2480 MHz 

EIRP máxima: 16,3 dBm

Aviso da Indústria Canadiana: IC: 6157A-SPMSLT300
CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Este dispositivo contém transmissor(es)/recetor(es) isento(s) de licença que estão em conformidade com o(s) RSS isento(s) de licença do Innovation, 
Science, and Economic Development Canada. O funcionamento está sujeito às 2 condições seguintes:

1. Este dispositivo não pode causar interferências.
2. Este dispositivo tem de aceitar quaisquer interferências, incluindo interferências que possam causar um funcionamento indesejado do dispositivo.

Este aparelho está etiquetado de acordo com a Diretiva Europeia 2012/19/UE relativa aos resíduos de equipamentos eléctricos e 
electrónicos (REEE). Esta etiqueta indica que este produto não deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico. Deve ser depositado 
numa instalação adequada para permitir a sua recuperação e reciclagem.

UE Fabricante de 
registo:
Horizon Hobby, LLC 2904 
Research Road,
Champaign, IL 61822

Importador UE de 
registo: Horizon Hobby, 
GmbH Hanskampring 9
22885 Barsbüttel 
Alemanha
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Problema Causa possível Solução

O veículo não se 
move

As pilhas estão incorretamente instaladas no transmissor Verificar as pilhas do transmissor e voltar 
a colocá-las -
ver manual do modelo/transmissor

Bateria fraca, danificada ou sem bateria de acionamento 
no modelo

Instalar pilhas novas e carregadas

Fios do motor ou do variador danificados ou partidos Verificar o estado, voltar a ligar e isolar

O ESC desligou-se devido a sobreaquecimento Pare a condução e d e i x e  o ESC ou 
o motor arrefecer

O motor elétrico está danificado
Substituir por uma unidade nova - 
visite ARRMA-RC.com para 
aconselhamento e actualizações!

O ESC à prova de água está danificado
Substituir por uma unidade nova - 
visite ARRMA-RC.com para 
aconselhamento e actualizações!

Possíveis danos na transmissão/linha de transmissão Verifique os componentes e 
substitua-os - visite ARRMA-RC.com 
para obter aconselhamento

O corte de baixa tensão do ESC foi ativado para proteger
pilhas

Retirar a bateria da unidade, deixar 
a r r e f e c e r , se necessário, e voltar a 
carregar

O veículo não faz 
marcha-atrás O ESC à prova de água está danificado

Substituir por uma unidade nova - 
visite ARRMA-RC.com para 
aconselhamento e actualizações

Curta duração

Bateria danificada ou não totalmente carregada Verificar o estado, substituir ou recarregar

Motor elétrico sujo ou danificado
Limpar, verificar o estado e/ou substituir
- visite ARRMA-RC.com para mais 
informações

Desempenho lento

Bateria danificada ou não totalmente carregada Verificar o estado, substituir ou recarregar

Motor elétrico sujo ou danificado
Limpar, verificar o estado e/ou substituir
- visite ARRMA-RC.com para mais 
informações

Unidade de tração suja ou danificada
Limpar, verificar o estado e/ou substituir
- visite ARRMA-RC.com para mais 
informações

Sem controlo do 
veículo ou de curto 
alcance

As pilhas do transmissor estão fracas ou mal colocadas Verificar as pilhas do transmissor e voltar 
a colocá-las -
ver página 13

Os fios do servo ao recetor estão soltos ou ligados 
incorretamente

Reinstalar os fios de sinal na unidade 
2-em-1

O transmissor e a unidade recetora não estão "ligados" 
corretamente

O transmissor e o recetor têm de ser 
ligados - ver página 20

 

TROuBLEShOOTIkg
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Funcionamento 
intermitente da 
direção/acelerador

O ESC desligou-se devido a sobreaquecimento Pare a condução e d e i x e  o ESC ou 
o motor arrefecer

O transmissor e a unidade recetora não estão "ligados" 
corretamente

Verifique se existem fontes de 
interferência e volte a ligar o 
transmissor/recetor - página 20

O veículo 
desloca-se para a 
esquerda/direita 
sem controlo da 
direção

Regulação da guarnição da direção Ajustar o revestimento da direção - ver 
página 20

Componentes da direção danificados Verifique os componentes e substitua-
os - visite ARRMA-RC.com para obter 
aconselhamento

Unidade de tração suja ou danificada
Limpar, verificar o estado e/ou substituir
- visite ARRMA-RC.com para mais 
informações

Funcionamento da 
direção/acelerador 
invertido

Verifique se os fios do ESC ao motor estão corretamente 
ligados

Voltar a ligar na posição correta
orientação (A para A, B para B e C para 
C) assegurando que o encaixe é 
apertado; se não for o caso, apertar o 
conetor fêmea com um alicate

Ângulo de 
direção limitado

Direção do transmissor de taxa dupla definida 
incorretamente

Ajustar a taxa dupla do transmissor - 
página 20

Componentes da direção danificados Verifique os componentes e substitua-
os - visite ARRMA-RC.com para obter 
aconselhamento
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SChkELLSTARTAkLEITukg

4X BATERIA AA

WICHTIG: BEACHTEK 
SIE DIE POLukg

Advertência: Quando utilizar Akkus, coloque apenas Akkus. O carregamento de acúleos que não tenham sido libertados pode
dazu führen, dass die Batterien platzen, was zu Verletzungen von Personen und Personen oder Sachschäden führt.

Advertência: Risco de explosão, se a pilha for utilizada com um tipo de pilha incorreto. Utilizar as pilhas usadas de acordo com as diretivas 
nacionais.

 

KöRPER EnTfERnEn (KLICKLOS)

LEGEK SIE DIE AA BATTERIEK IK DAS STEuERgERÄT EIK
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SETzEn SIE DEn gELADEnEn AKKu In DAS FAhRzEug EIn

EIK
FERkSTEuERukg ALS ERSTES EIKSCHALTEK

O LED pisca e pode 
ouvir as imagens - os 
DSC-Modi podem ser 
encontrados na página 
33

FAhRzEug ALS zWEITES EIKSCHALTEK
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KöRPER EInBAuEn (KLICKLOS)

LEnKung NEuTRALPOSITIOn

WIE MAK fÄhRT

LInKS RECURSOS

BREmSEk/
RüCKwÄRTS

BESChLEukIgukg

LInKS RECURSOS

B E S C h L E u k I g u k g  

BREmSEk/
RüCKwÄRTS
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VORSICHT: Lassen Sie Ihr Fahrzeug zwischen den Fahrten abkühlen, um maximale Leistung und Haltbarkeit zu 
erzielen

 

HOL DIR jETzT BASHIN!

AUSSCHALTEK
KöRPER EKTFERKEK
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FAHRZEUG ALS ERSTES AuSS- 
CHALTEK

FERKSTEUERUKG ALS zWEITES 
AUSSCHALTEK

LAGERK

TUDO SEGURO ... BIS ZUM NÄCHSTEN
MAL!

ROuTIkEWARTukg

Devido à sua capacidade de resistência e ao seu rendimento, recomendamos-lhe que siga o seguinte manual de instruções:

• Após alguns minutos de viagem, verifique se o bloqueio das peneiras com o radar está a funcionar corretamente, coloque-o 
novamente no lugar e coloque-o na cama.

• Verificar regularmente se o veículo está danificado ou com defeito. Verwenden Sie Schraubensicherung für alle 
Ersatzschrauben, die in Metallteilen oder Gewinden befestigt werden.

• Entregue as rodas e verifique se, no interior do dispositivo de proteção contra radiações, existem Fremdkörper, que podem ser 
utilizados para aumentar a resistência à luz.

• Informe-se regularmente sobre se as peças de revestimento estão livres de resíduos, tais como linho ou gordura. Estas podem 
provocar o seu desgaste, o que pode levar a uma explosão dos motores ou dos reguladores de velocidade.

Colocar o motor a 10-15 rotações a partir do veículo. Colocar o suporte do motor com um pouco de óleo de soja. Algumas pancadas no 
depósito reduzem a resistência ao vento e a vida útil dos motores.

Os amortecedores de choques do automóvel são mais fáceis de utilizar quando se encontram em locais sujos e estagnados. Coloque o Öl 
e os Dichtungen na cama, para um bom funcionamento do depósito e, deste modo, para uma maior resistência e uma maior durabilidade 
do seu automóvel.

Um veículo de boa qualidade é sinónimo de força e de segurança, que se obtém através do seu veículo ARRMA.

29 WWW.ARRMA-RC.COM

http://www.arrma-rc.com/


Controlo de temperatura
Quando a temperatura do ESC ultrapassa o limite de segurança, o ESC entra no modo de controlo de 
temperatura e o LED azul fica intermitente. Se o ESC estiver desligado, ele entrará no modo normal mais 
uma vez.

 

2-Ik-1 ESC ukD EmPfÄkgEREIkhEIT

Antena

AUX/ 
FAN-

Buchse

 Schaltfläche "Binden" (Faixa de proteção contra a neve)

LED

C B A
Motorsteckverbinder

Alimentação/SET-
Provar Livro de 

receitas 
(CH1)

IC5-Bateriaanschluss

Especificações do regulamento

Eingangsspannung 2S/3S LiPo (7,4v/11,1v) BEC Ausgang 6.0v/4A máx.

INSTRUÇÕES PARA A RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS
Problema e 
LED-Anzeige

Fehlermodus Últimos passos Lösung

O motor não funciona. O 
LED remoto fica 
intermitente.

O LVC foi 
ativado.

A autonomia das pilhas 
situa-se abaixo da 
configuração LVC.

Überprüfen Sie, ob der Akku 
aufgeladen ist.

O motor não funciona. O 
LED azul pisca.

O regulador está a 
trabalhar no modo 

"Abschalt".
O CES está a ficar 

muito atrasado.

Schalten Sie den Regler aus und lassen Sie 
ihn abkühlen, bevor Sie den Betrieb wieder 

aufnehmen. Introduza a s  alterações no 
texto da tradução, para

a proteção dos reguladores não pode ser 
alterada.
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ESTADO DAS BATERIAS

Quando o LED de estado da bateria pisca, 
as baterias dos emissores devem ser 
desligadas.

DROSSELukgSgREkzE
Pode escolher entre 3 posições: 50 / 75 / 100. A posição 50 aumenta a capacidade de controlo do veículo e facilita o controlo 
da velocidade do motor. Se estiver mais seguro, pode reduzir a capacidade de controlo, colocando-o em 75 e depois em 100.

50 75 100

WERKSEInSTELLungEn

 

Lenkung mit zwei 
Geschwindigkeiten

FERkSTEuER

SLT3 3CH
Gastrimmung

Lenço de papel

Drosselklappenbegrenzer
Caixas de gás

Lenkung rückwärts

LED de alimentação

Lenkrad (CH 1)

Potência/DSC
- Gosto

Gashebel (CH2)

®

Bateria
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LEnKungSTRImmung

TAXA ST

BInDung/GASPEDALKALIBRIERung

Coloque um Akku totalmente 
carregado no ESC.

ON
Colocar a pasta de ligação na posição 
de gedrückt. Faça clique no botão de 
fecho. Deixe cair o suporte de ligação, 

quando o LED ROTE piscar.

Carregue no remetente. O 
indicador luminoso ESC-LED 
está aceso a BLAU.

Colocar o remetente no porta-
objectos. O LED azul do ESC 

pisca uma vez.

Colocar o remetente em 
Vollbremsung. O LED azul do 

ESC pisca uma vez.

Desloque-se para o remetente com o 
botão de rotação para a esquerda. O 

LED azul do ESC pisca uma vez.

Para aceder ao remetente
"Vollständige Linkslenkung". O 
LED azul do ESC pisca uma 

vez e os Räder f i c a m  
ligados.

Colocar o remetente de volta na 
posição neutra.

Selecionar o Regulador AUS. 
Selecionar o remetente AUS.
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O DSC detecta um erro e corrige o ângulo de visão, para que o veículo fique sob 
controlo.

Se o DSC-Modus for mais alto, então deve ser utilizado um Lenkkorrektur médio.

MODuS 4
4 Pieptöne/Blinken 
High DSC ativado

MODuS 3
3 Pieptöne/Blinken 
Mittel DSC ativado

MODuS 2
2 Pieptöne/Blinken 

Niedriges DSC aktiviert

DSC-MODI

MODuS 1
1 Piepton/Blinken 

Nenhum DSC 
ativado

4.Bei jedem Tastendruck piept und .Sobald Sie sich entschiedenblinkt 
der TX, um anzuzeigen, in haben, schalten Sie die 

Lenkungwelchem Modus Sie sich befinden. in den Leerlauf und 
fahren

Mais informações!

O seu Fahrzeug merece o modo mais 
r e c e n t e . Plug and Bash numa 

forma mais simples!

3. Carregue no botão laranja 
Power/DSC-Taste, para que o 
botão

DSC-Modi zu schalten.

2. Desloque o leitor para o lado de 
RECHTS (deixe cair o

rechte Sperre gedrückt).

1. Durante a marcha, quebrar e 
proteger o veículo com segurança.

O TX pode ser alterado sempre que necessário, quer seja antes de o veículo ser 
ligado ou quando o veículo é desligado e está parado.

DSC EIKSTELLEK

 

O DSC está diretamente ligado ao remetente!

Com os 4 DSC-Modi, pode utilizar, em todos os terrenos em que 
se encontra, diferentes tipos de dinâmica de marcha!

O SPEKTRUM™ DSC reconhece a taxa de alteração dos Gierwinkels e fornece um Lenkkorrektur. Esta é a base do método de fraude 
ativado, para que as suas capacidades de ataque aos seus Kumpels sejam lendárias!

O DSC é um sistema de controlo de emissões sem restrições! Não se deve desligar o carrossel e não se deve premir o 
botão ESC. Pressionar e perder!
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ENTSORGUNG IN DER EUROPÄISCHENUNION: Dieses Produkt darf nicht über den Hausmüll entsorgt werden. É da responsabilidade 
dos utilizadores que o produto seja colocado numa estação de recolha de amostras registada para produtos eléctricos e que estas 
verificações garantam que o meio ambiente seja preservado e que os recursos naturais não sejam afectados. Desta forma, o bem-estar 
da sociedade humana fica comprometido. Para mais informações sobre a forma como a eletricidade pode ser introduzida, contacte a sua 
Câmara Municipal ou o seu representante local.

Declaração de conformidade da UE: A Horizon LLC afirma que este produto está em conformidade com as exigências essenciais das diretivas RED e EMC.

Eine Kopie der Konformitätserklärung ist online unter folgender Adresse verfügbar : http://www.horizonhobby.com/content/support- render-
compliance.

http://www.arrma-rc.com/
http://www.horizonhobby.com/content/support-


Problema Utensílios de cozinha Lösung

O avião não se 
move

As baterias não foram usadas de forma correta durante o 
funcionamento do funil

Überprüfen Sie die Batterien in der 
Fernsteuerung und setzten Sie sie ggf. neu 
ein (siehe Bedienungsanleitung)

Schwacher oder beschädigter Akku im Fahrzeug Instalar um novo Akku, completamente 
revestido

Rótulo do motor ou do variador de velocidade danificado ou 
danificado

Verificar o estado, ligar o cabo e isolá-lo de 
acordo com as instruções

O ESC foi retirado por uma operação de controlo
Parar o veículo e d a r  ao motor a 
possibilidade de o desligar

O motor elétrico está danificado
Tauschen Sie ihn mit einem neuen Motor aus 
- besuchen Sie ARRMA-RC.com für 
Ratschläge und die neuesten Upgrades!

O regulador do ESC está danificado
Tauschen Sie ihn mit einem neuen Gerät aus 
- besuchen Sie ARRMA-RC.com für 
Ratschläge und die neuesten Upgrades!

Sistema de proteção contra incêndios

Überprüfen Sie die Bauteile und tauschen 
Sie sie ggf. Aus - besuchen Sie ARRMA-
RC.com für Ratschläge und Hilfestellungen

O interrutor de corrente do regulador do ESC foi ativado para que 
as baterias se desliguem

Introduzir a pilha, deixá-la totalmente 
descarregada e colocá-la novamente

O veículo não se 
desloca para trás O regulador do ESC está danificado

Procurem-no para um novo Gerät aus - 
procurem o ARRMA-RC.com para obter 
informações sobre atualizações e as mais 
recentes atualizações!

Duração curta

Akku beschädigt oder nicht vollständig geladen
Verificar o estado de conservação do 
Acquus, retirá-lo ou carregá-lo 
completamente

Motor elétrico danificado ou danificado

Colocar o motor em f u n c i o n a m e n t o , 
verificar o seu estado e/ou retirá-lo - consulte 
ARRMA-RC.com para mais informações

Leistung de 
Schleppende

Akku beschädigt oder nicht vollständig geladen
Verificar o estado de conservação do 
Acquus, retirá-lo ou carregá-lo 
completamente

Motor elétrico danificado ou danificado

Colocar o motor em f u n c i o n a m e n t o , 
verificar o seu estado e/ou retirá-lo - consulte 
ARRMA-RC.com para mais informações

Estrutura da antena danificada ou danificada

Procurar o arranjo de antígenos, confirmar o 
seu estado e/ou pedir-lhe que o faça - 
consultar ARRMA-RC.com para mais 
informações

FEhLERBEhEBukg
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Sem controlo sobre 
o veículo ou com 
uma curta distância 
de segurança

As baterias do carregador de funil estão muito danificadas ou 
foram falsamente usadas

Überprüfen Sie die Batterien im 
Funkgerät, tauschen Sie sie aus oder 
setzen Sie sie korrekt ein (siehe 
Bedienungsanleitung)

Os rótulos de serviço para a entrada estão separados ou não 
estão ligados entre si

Instalar os sinais para a entrada de forma 
imediata

ARRMA Funkfernsteuerung und Einheit sind nicht korrekt 
miteinander verbunden

O funkgerät e o empilhador devem ser 
ligados entre si - ver manual de instruções

Lenkung / 
Gashebelnutzung 
unterbrochen / 
unregelmässig

Einheit wurde aufgrund Überhitzung ausgeschaltet
Parar o veículo e dar ao motor a 
possibilidade de o desligar

ARRMA Funkfernsteuerung und Einheit sind nicht korrekt 
miteinander verbunden

Überprüfen Sie die möglichen Ursachen 
der Störung und stellen Sie eine erneute 
Verbindung zwischen
Alimentação e proteção contra incêndios (ver 
manual de instruções)

O veículo desloca-
se automaticamente 
para a esquerda ou 
para a direita

O rebordo da lente não está corretamente ajustado Colocar a lente no suporte de proteção (ver 
manual de instruções)

Lenkbauteile de qualidade superior

Überprüfen Sie die Lenkbauteile und tauschen 
Sie sie ggf. aus - besuchen Sie ARRMA-
RC.com für weitere Informationen und 
Hilfestellungen

Estrutura da antena danificada ou danificada

Procurar o arranjo de antígenos, confirmar o 
seu estado e/ou pedir-lhe que o faça - 
consultar ARRMA-RC.com para mais 
informações

Lenkung/Gas 
funktionieren 
verkehrt herum

Verifique se os cabos do regulador do ESC e do motor estão 
corretamente ligados

Coloque a ligação na posição correta (A a A, 
B a B e C a C) e certifique-se de que a ligação 
está correta. Se não for esse o caso, aperte o 
botão com uma faixa.

Limitador de lente

O Doppellenkung an der Funkfernsteuerung ist inkorrekt 
eingestellt

Colocar o Doppellenkung no suporte de 
alimentação de forma correta (ver 
manual de instruções)

Lenkbauteile de qualidade superior

Überprüfen Sie die Lenkbauteile und tauschen 
Sie sie ggf. aus - besuchen Sie ARRMA-
RC.com für weitere Informationen und 
Hilfestellungen
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GUIA DE DémARRAgE RAPIDE

ATENÇÃO: Se utilizar pilhas recarregáveis, carregue apenas as pilhas. O carregamento de pilhas não recarregáveis pode provocar o 
esvaziamento das pilhas, provocando ferimentos corporais e/ou danos materiais.

ATENÇÃO: risco de explosão se a bateria for substituída por uma de tipo incorreto. Elimine as pilhas usadas em conformidade com as 
regulamentações nacionais.

 

RETIRER LE CORPS (SAkS CLIP)

Instalar os pilares da rádio

4 X PILHAS AA

NOTA: POLARITÉ
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INSTALAR AS BATERIAS DOS CARGAS DA VOITUDE

ALLumER
RADIOCOmAkDE EK PREmIER

O LED acende-se e 
ouve-se um sinal 
sonoro - consulte a 
página 45 para ver os 
modos DSC

VEÍCULO EM SEGUNDA MÃO
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IkSTALLER LE CORPS (SAkS CLIP)

NÚCLEO DE DIRECÇÃO

COmEkT COkDuIRE
ACCéLéRER

GAuChE DROITE GAuChE DROITE

ACCéLéRER

FREIkER/ SEkS 
IkVERSE

FREIkER/SEkS IkVERSE
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PRUDÊNCIA: Deixe o seu veículo rodar entre os cursos para obter o máximo desempenho e durabilidade.

 

MAINTENANT BASHING !

ÉTEIkDRE
SUPPRIMER LE CORPS
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VOITuRE EK PREmIER RADIOCOmAkDE EK SECOkD

ESTOQUE

TUDO EM SEGURANÇA... JUSQU'À LA
PROCHAINE FOIS !

MAINTEnçA RéguLIèRE

Devido à velocidade e aos desempenhos do seu veículo ARRMA, recomendamos que siga o guia de manutenção que se encontra abaixo:

• Depois de algumas passagens, verifique a colocação do pneu na roda, limpe-o e volte a colocá-lo se necessário.
• Verifique frequentemente o conjunto do veículo à procura de parafusos e cordas danificados ou defeituosos. Utilize o frein-filet 

em todas as viseiras de substituição que estejam fixas em peças metálicas ou em filetes.
• Retire as roldanas de tempo em tempo e verifique se existe algum detrito que possa ser removido por trás do hexágono de montagem das roldanas

ter sido enroulés em torno de essieux e causar um traumatismo suplementar.
• Verifique com atenção se as peças rotativas estão isentas de qualquer obstrução, como pontes ou calhaus, que

podem voltar a rodar, o que pode levar a uma sobrecarga do motor ou do regulador de velocidade.

Após 10 a 15 cursos, retire o motor da viatura, lubrifique de novo o rolete do braço do motor com óleo vegetal, algumas gotas no rolete 
melhoram a velocidade e o comprimento do motor.

Os amortecedores do veículo são utilizados mais rapidamente se forem utilizados em condições de venda e de pressão. Substitua o óleo e 
as juntas quando necessário para conservar um bom amortecimento de choques, a fim de manter o desempenho e a manobrabilidade do 
seu veículo.

Uma viatura bem equipada mantém a solidez e a fiabilidade caraterísticas da sua viatura ARRMA.
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Proteção de temperatura
Se a temperatura do ESC ultrapassar o limite de segurança, o ESC entra no modo de proteção contra a 
temperatura e o LED azul acende-se. Assim que o ESC for reposto, volta a funcionar normalmente.

 

ESC ET RéCEPTEuR 2 En 1

Antena

AUX/ 
VENT
ILAD
OR

tomad
a

 Bouton L i e r  

 D I R I G É  

C B A
Conectores do motor

Boia de alimentação/
regulação Prise de

direção (CH1)
Conector de 
bateria IC5

Especificações do variador eletrónico

Tensão de entrada 2S/3S LiPo (7,4v/11,1v) Sortie BEC 6.0v/4A máx.

GUIA DE NAVEGAÇÃO
Problema e indicador 

LED
Modo de erro Causas possíveis Solução

O motor não funciona.
O LED vermelho acende-se. O LVC foi ativado.

A tensão da bateria é 
inferior à regulação 

LVC.

Verifique se a bateria está 
carbonizada.

O motor não funciona. O 
LED azul está aceso. O ESC está em 

modo de paragem 
térmica.

O ESC está 
demasiado 
carregado.

Retire o contrôle e deixe-o refroidir 
antes de voltar a efetuar a 

operação. Aconselha-se a modificar 
o relatório de redução para reduzir a 

carga sobre o controlador.
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ESTADO DA BATERIA

Se o indicador de estado da pilha estiver 
clivado, deve substituir as pilhas.

LImITE DES gAz
Pode selecionar 3 posições. 50 / 75 / 100. A regulação 50 limita a velocidade do veículo, facilitando a aprendizagem da 
condução. Se e na medida em que se sentir mais à vontade, pode aumentar a velocidade passando para o modo 75 e, em 
seguida, para o modo bash completo de 100.

50 75 100

 

RÁDIO ESSEmBLE

SLT3 3CH
Direção a dois tempos

Trim des gaz
Garniture de direction

Limitador de velocidade
Inversão de gás

Direção inversa

LED de alimentação

Pilotagem 
em rota (CH 
1) Gancho do acelerador 

(CH2)

Botoeira de 
alimentação/ 

DSC

®

Compartimento para pilhas
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GARnITuRA DE DIRECçãO

TAXA ST

LIGAÇÃO/éTALOnnAgE DES gAz

Ligue uma bateria 
totalmente carregada ao ESC.

ON
Prima e mantenha premido o botão de 
ligação. Prima o botão de iluminação. 

Prima o botão Bind quando o LED 
ROUGE estiver aceso.

Ligar o emissor. O LED ESC 
fica BLEUE.

Actue com toda a velocidade 
sobre o gravador. O LED azul 

sobre ESC acende-se uma 
vez.

Aceda a Freinage complet no 
gravador. O LED azul do ESC 
acende-se uma vez.

Accione a direção completa à direita do 
gravador. O LED azul do ESC acende-se 

uma vez.

Aceda à direção completamente à 
esquerda d o  emissor. O LED azul 

do ESC acende-se uma vez e as 
rodas rodam para a esquerda.

Retire o emissor do neutro.
Registar o controlador. 
Introduzir o emissor.
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O DSC detecta a sobrevivência e aplica uma correção à direção para controlar o veículo.
Quanto mais o modo DSC for ÉLEVÉ, mais se obtém a correção de direção.

MODO 4
4 bips/clignotements 

Haut DSC ativado

MODO 3
3 bips/clignotements 
DSC moyen activé

MODO 2
2 bips/clignotements 
DSC fraco ativado

MODOS DSC

MODO 1
1 bip/clignotement 

Nenhum DSC 
ativado

5. Uma vez decidido, volte ao ponto 
morto sobre a direção e rode para

novo!

4. Cada pressão sobre um botão 
permite-lhe selecionar um bip e um

para indicar o modo em que se 
encontra.

O seu veículo está dependente do 
último modo de funcionamento 

que tem
selecionado. Plug and Bash sob a 

forma mais simples!

1.Si vous conduisez, freinez et .Tournez complètement à DROITE .Appuyez sur le bouton 
OrangeARRÊTEZ le véhicule en toute sur le volant (MAINTENEZ le verrou Power/DSC pour parcourir les

segurança. direito). modos DSC.

O TX pode ser regulado a qualquer momento, quer antes da colocação em 
tensão do veículo, quer quando o veículo está em tensão e à espera.

RégLAgE do DSC

 

O DSC é regulável diretamente a partir do 
gravador!

Os 4 modos DSC permitem-lhe descobrir diferentes 
dinâmicas de condução, independentemente d o  terreno 
em que se aventure!

O SPEKTRUM™ DSC detecta o índice de alteração do ângulo de inclinação e aplica a correção de direção. Trata-se 
essencialmente do modo CHEAT ativado para dar aos seus amigos um aspeto lendário às suas competências em matéria de 
identificação!
O DSC é regulável através do emissor! Não é necessário retirar o corpo e premir o botão ESC. Acordez-vous et c'est parti !
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Problema Causa possível Solução

O veículo não se 
desloca mais

As pilhas não estão corretamente instaladas no dispositivo 
de medição

Verificar as pilhas do emissor e
revisão - ver o manual do modelo
/ emissor

Bateria fraca, danificada ou sem disco no modelo Instalar baterias carregadas e carregadas

Câmaras de acionamento ou ESC desligados Verificar o estado, voltar a ligar e isolar

O ESC é eliminado devido a um acidente Deixar de conduzir e deixar o  motor 
reacender

O motor elétrico está danificado
Substitua-o por um novo, visite 
ARRMA-RC.com para obter conselhos 
e conselhos de nível!

O ESC Waterproof está danificado Substitua-o por um 
novo

Substitua-o por um novo, visite 
ARRMA-RC.com para obter conselhos 
e conselhos de nível!

Danos possíveis da transmissão / das árvores de 
arrastamento

Verifique os componentes e substitua-os 
- visite ARRMA-RC.com para obter 
conselhos

O golpe de baixa tensão do ESC foi ativado para proteger 
as baterias

Retire a bateria do suporte, deixe-a 
reutilizar se necessário e recarregue-a.

O veículo não 
funciona em marcha 
à frente

O ESC Waterproof está danificado Substitua-o por um 
novo

Substitua-o por um novo, visite ARRMA-
RC.com para obter conselhos e 
conselhos de nível!

Utilização de 
curta duração

Bateria danificada ou não carregada Verificar o estado, substituir ou recarregar

Motor elétrico vendido ou danificado
Limpar, verificar o estado e / ou 
recolocar - visite ARRMA-RC.com para 
mais informações

Mauvaises 
performances

Desempenho Bateria danificada ou não carregada Verificar o estado, substituir ou recarregar

Motor elétrico vendido ou danificado
Limpar, verificar o estado e / ou 
recolocar - visite ARRMA-RC.com para 
mais informações

Elementos de transmissões vendidos ou danificados
Limpar, verificar o estado e / ou 
recolocar - visite ARRMA-RC.com para 
mais informações

 

DéPAnnAgE
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Maior controlo do 
veículo ou 
distância 
reduzida

As pilhas do gravador estão fracas ou mal carregadas Verificar as pilhas do emissor e
réinstallé-les- voir manuel du modèle
/ emissor

Os filtros dos servos-versores estão danificados ou mal 
conectados

Reinstalar os filtros de sinal em

O emissor ARRMA e a unidade não estão "ligados" 
corretamente

O emissor e o recetor têm de estar 
ligados - ver o manual do modelo / 
emissor

Direção / 
aceleração da 
operação 
intermitente

Está preso por causa do surto. Deixar de conduzir e deixar o motor a 
funcionar

O emissor ARRMA e a unidade não estão "ligados" 
corretamente

Verificar as fontes de interferência e aliviar 
o emissor / recetor - ver o manual do 
emissor

O veículo erra para a 
esquerda / para a 
direita sem controlo 
de direção

Regulação da direção Ajustar as guarnições de direção - ver 
modelo /Manuel de l'émetteur

Componentes de direção danificados
Verificar os componentes e os 
r e m é d i o s  - visite o site ARRMA-
RC. com para obter conselhos

Elementos de transmissões vendidos ou danificados
Limpar, verificar o estado e / ou 
recolocar - visite ARRMA-RC.com para 
mais informações

Direção / 
aceleração 
operação 
inversa

Verifique se os fios entre o ESC e o motor estão
corretamente ligados.

Volte a ligar no bom sentido (A vers A, 
B vers B e C vers C), certificando-se de 
que o ajuste está correto; em seguida, 
aperte o conetor feminino com um lápis

Ângulo de 
travagem 
limitado

A velocidade dupla do servo de direção está a ser 
regulada de forma incorrecta no emissor

Regulação do dual rate no gravador AR- 
RMA ver o manual do gravador

Componentes de direção danificados
Controlar os componentes e removê-los - 
consultar o sítio ARRMA-RC. com para 
obter conselhos

 

47 WWW.ARRMA-RC.COM

http://www.arrma-rc.com/


48 WWW.ARRMA-RC.COM

Eliminação na União Europeia
O símbolo presente no produto ou na embalagem indica que este produto não deve ser eliminado juntamente com os resíduos domésticos. 
É da responsabilidade do utilizador colocar o produto num ponto de recolha oficial de resíduos de equipamentos eléctricos. Este 
procedimento permite garantir o respeito pelo ambiente e a ausência de poluição excessiva dos recursos naturais. Protege ainda mais o 
bem-estar da comunidade humana. Para mais informações sobre os locais de eliminação de resíduos de equipamentos eléctricos, pode 
contactar a sua câmara municipal ou o serviço local de tratamento de resíduos domésticos.

Aviso da Indústria Canadiana: IC: 6157A-SPMSLT300
O presente aparelho está em conformidade com as CNR da Industrie Canada aplicáveis aos aparelhos de rádio isentos de licença. A exploração é 
autorizada sob as duas condições seguintes: (1) o aparelho não deve produzir qualquer tipo de escoriação, e (2) o utilizador do aparelho deve aceitar 
qualquer escoriação radioeléctrica sujeita, mesmo que a escoriação seja suscetível de comprometer o funcionamento.
Qualquer alteração ou modificação efectuada sem o acordo do organismo responsável pela conformidade anulará a autorização de exploração deste produto.
equipamento

Declaração de conformidade da União Europeia: A Horizon Hobby, LLC declara, através da presente declaração, que este produto está em 
conformidade com as exigências essenciais e outras disposições das diretivas RED e CEM.
Uma cópia da declaração de conformidade europeia está disponível em :http://www.horizonhobby.com/content/support-render- 
compliance.
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IKFORMAÇÃO de GUERRA

GARANTIA LIMITADA

O que é que esta garantia cobre
A Horizon Hobby, LLC, (Horizon) garante ao comprador original que o produto adquirido (o "Produto") estará isento de defeitos de 
material e de fabrico durante um período de 2 anos a partir da data de compra.

O que não está coberto
Esta garantia não é transferível e não cobre (i) danos cosméticos, (ii) danos devidos a actos de Deus, acidente, utilização indevida, 
abuso, negligência, utilização comercial, ou devido a utilização, instalação, operação ou manutenção inadequadas, (iii) modificação de 
ou em qualquer parte do Produto, (iv) tentativa de assistência por qualquer pessoa que não seja um centro de assistência autorizado da 
Horizon Hobby, (v) Produto não adquirido a um revendedor autorizado da Horizon, (vi) Produto não conforme com os regulamentos 
técnicos aplicáveis, ou (vii) utilização que v i o l e  quaisquer leis, regras ou regulamentos aplicáveis.
PARA ALÉM DA GARANTIA EXPRESSA ACIMA, A HORIZON NÃO OFERECE QUALQUER OUTRA GARANTIA OU 
REPRESENTAÇÃO E, POR ESTE MEIO, REJEITA TODAS E QUAISQUER GARANTIAS IMPLÍCITAS, INCLUINDO, SEM 
LIMITAÇÃO, AS GARANTIAS IMPLÍCITAS DE NÃO INFRACÇÃO, COMERCIALIZAÇÃO E ADEQUAÇÃO A UM DETERMINADO FIM. 
O COMPRADOR RECONHECE QUE SÓ ELE DETERMINOU QUE O PRODUTO SATISFARÁ ADEQUADAMENTE OS REQUISITOS 
DA UTILIZAÇÃO PRETENDIDA PELO COMPRADOR.

Recurso do comprador
A única obrigação da Horizon e o único e exclusivo recurso do comprador será o facto de a Horizon, à sua escolha, (i) prestar 
assistência ou (ii) substituir qualquer Produto que a Horizon considere defeituoso. A Horizon reserva-se o direito de inspecionar todo e 
qualquer Produto envolvido numa reclamação de garantia. As decisões de assistência ou substituição ficam ao critério exclusivo da 
Horizon. Prova de compra
é necessário para todas as reclamações de garantia. O SERVIÇO OU A SUBSTITUIÇÃO, CONFORME PREVISTO NESTA 
GARANTIA, É O ÚNICO E EXCLUSIVO RECURSO DO COMPRADOR.

Limitação da responsabilidade
A HORIZON NÃO SERÁ RESPONSÁVEL POR DANOS ESPECIAIS, INDIRECTOS, ACIDENTAIS OU CONSEQUENCIAIS, 
PERDA DE LUCROS OU DE PRODUÇÃO OU PERDA COMERCIAL DE QUALQUER FORMA, INDEPENDENTEMENTE DE TAL 
RECLAMAÇÃO SE BASEAR EM CONTRATO, GARANTIA, DELITO, NEGLIGÊNCIA, RESPONSABILIDADE ESTRITA OU 
QUALQUER OUTRA TEORIA DE RESPONSABILIDADE,
MESMO QUE A HORIZON TENHA SIDO AVISADA DA POSSIBILIDADE DE TAIS DANOS. Para além disso, em caso algum a 
responsabilidade da Horizon excederá o preço individual do produto relativamente ao qual a responsabilidade é invocada. Uma vez 
que a Horizon não tem qualquer controlo sobre a utilização, configuração, montagem final, modificação ou utilização indevida, não 
assume nem aceita qualquer responsabilidade por quaisquer danos ou lesões daí resultantes. Através do ato de utilização, 
configuração ou montagem, o utilizador aceita toda a responsabilidade resultante. Se, na qualidade de comprador ou utilizador, não 
estiver preparado para aceitar a responsabilidade associada à utilização do produto, o comprador é aconselhado a devolver o produto 
imediatamente, em estado novo e não utilizado, ao local de compra.

Direito
Estes termos são regidos pela lei do Illinois (sem ter em conta os princípios de conflito de leis). Esta garantia confere-lhe direitos legais 
específicos e o utilizador pode também ter outros direitos que variam de estado para estado. A Horizon reserva-se o direito de alterar ou 
modificar esta garantia em qualquer altura sem aviso prévio.

SERVIÇOS DE GARANTIA

Perguntas, assistência e serviços
A loja de passatempos local e/ou o local de compra não podem prestar assistência ou serviço de garantia. Uma vez iniciada a 
montagem, configuração ou utilização do Produto, deve contactar o seu distribuidor local ou a Horizon diretamente. Desta forma, a 
Horizon poderá responder melhor às suas perguntas e prestar-lhe assistência no caso de necessitar de ajuda. Para questões ou 
assistência, por favor
visite o nosso sítio Web em www.horizonhobby.com, envie um pedido de informações sobre assistência a produtos ou ligue para o 
número de telefone gratuito indicado na secção Informações de contacto sobre garantia e assistência para falar com um representante 
da assistência a produtos.
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Inspeção ou serviços
Se este Produto precisar de ser inspeccionado ou reparado e estiver em conformidade com o país onde vive e utiliza o Produto, utilize 
o processo de envio do Pedido de Assistência Online da Horizon que se encontra no nosso website ou contacte a Horizon para obter 
um número de Autorização de Devolução de Mercadoria (RMA). Embale o Produto de forma segura utilizando uma caixa de 
transporte. Tenha em atenção que as caixas originais podem ser incluídas, mas não foram concebidas para suportar os rigores do 
transporte sem proteção adicional. Enviar através de uma transportadora que forneça rastreio e seguro para encomendas perdidas ou 
danificadas, uma vez que a Horizon não é responsável pela mercadoria até que esta chegue e seja aceite nas nossas instalações. 
Está disponível um pedido de serviço online em http://www.horizonhobby.com/content/_service-center_ render-service-center. Se não 
tiver acesso à Internet, contacte o Apoio ao produto da Horizon para obter um número de RMA
juntamente com instruções para a apresentação do seu produto para assistência. Ao telefonar para a Horizon, ser-lhe-á pedido que 
forneça o seu nome completo, endereço postal, endereço de correio eletrónico e número de telefone onde possa ser contactado durante 
o horário de expediente. Quando enviar o produto para a Horizon, inclua o seu número de RMA, uma lista dos itens incluídos e um breve 
resumo do problema. Uma cópia do recibo de venda original deve ser incluída para consideração da garantia. Certifique-se de que o seu 
nome, endereço e número de RMA estão claramente escritos no exterior da caixa de envio.
AVISO: Não enviar baterias LiPo para a Horizon. Se tiver algum problema com uma bateria LiPo, contacte a
Gabinete de apoio ao produto Horizon.

Requisitos de garantia
Para efeitos de garantia, o utilizador deve incluir o recibo de venda original que comprove a data de compra. Desde que as condições da 
garantia tenham sido cumpridas, o seu Produto será reparado ou substituído gratuitamente. As decisões de assistência ou substituição 
ficam a cargo do
critério exclusivo do Horizon.

Serviço sem garantia
Se o serviço não estiver coberto pela garantia, o serviço será concluído e o pagamento será exigido sem notificação ou estimativa da 
despesa, exceto se a despesa exceder 50% do custo de compra a retalho. Ao submeter o artigo para assistência, o cliente concorda 
com o pagamento do serviço sem notificação. As estimativas de serviço estão disponíveis mediante pedido. Deve incluir este pedido 
com o artigo apresentado para assistência. As estimativas de serviço sem garantia serão facturadas com um mínimo de ½ hora de 
trabalho. Além disso, ser-lhe-á cobrado o frete de devolução. A Horizon aceita ordens de pagamento e cheques bancários, bem como 
Visa e MasterCard,
Cartões American Express e Discover. Ao enviar qualquer artigo para a Horizon para manutenção, o utilizador concorda com os Termos 
e Condições da Horizon que se encontram no nosso sítio Web
http://www.horizonhobby.com/content/_service-center_render-service-center.

ATENÇÃO: O serviço Horizon está limitado aos produtos compatíveis com o país de utilização e propriedade.
Se for recebido, um Produto não conforme não será reparado. Além disso, o remetente será responsável pela 
organização do envio de devolução do Produto não reparado, através de uma transportadora à escolha do 
remetente e a expensas deste. A Horizon reterá o Produto não conforme durante um período de 60 dias a partir 
da notificação, após o qual será eliminado.
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INFORMAçãO SOBRE GARANTIAS

Advertência

Um modelo de ferngesteuertes não é um jogo. Pode, quando é falsamente utilizado, causar danos graves na vida e lesões em pessoas. 
Utilize o seu modelo RC apenas em locais livres e tenha em atenção
todas as indicações sobre o manual de instruções dos modelos, bem como sobre a proteção dos fetos.

Prazo de garantia
Exklusive Garantie Horizon Hobby LLC (Horizon) garante que o produto adquirido está livre de danos materiais e de montagem. O 
período de garantia está em conformidade com as disposições legais dos Länder, nos quais o produto foi adquirido. Na Alemanha, o 
prazo de garantia é de 6 meses e o prazo de garantia de 18 meses.

Condições da garantia
(a) A garantia só é válida para o primeiro comprador (comprador) e não pode ser ultrapassada. A responsabilidade do comprador 
reside na reparação ou na substituição no âmbito da presente garantia. A garantia aplica-se apenas a produtos que tenham sido 
adquiridos por um vendedor autorizado da Horizon. As verificações de outros produtos não são abrangidas por esta garantia. As 
garantias só serão aceites se for obtido um maior valor de compra. A Horizon tem o direito de não alterar ou modificar as garantias 
sem aviso prévio e de alargar as garantias adicionais.
(b) A Horizon não oferece qualquer garantia quanto à fiabilidade da compra dos produtos, à sua saúde e à aptidão dos consumidores 
para um determinado tipo de utilização dos produtos. O comprador só tem a obrigação de indicar se o produto tem as caraterísticas e a 
aptidão para a utilização do produto.
(c) Ansprüche des Käufers ¬ Es liegt ausschließlich im Ermessen von Horizon, ob das Produkt, bei dem ein Garantiefall festgestellt 
wurde, repariert oder ausgetauscht wird. Esta é a resposta exacta do cliente, quando um defeito é detectado. A Horizon compromete-se 
a fornecer todos os componentes incluídos na garantia, que possam ser incluídos na garantia. A solicitação para

Reparação ou para
A garantia só é válida para a Horizon. A garantia não cobre danos cosméticos ou danos causados por danos causados por uma má 
qualidade, por um mau manuseamento dos produtos, por uma utilização incorrecta dos produtos, por uma utilização comercial ou por 
modificações de outra natureza.
A garantia cobre os danos causados por uma instalação incorrecta, um manuseamento incorreto, um mau funcionamento, uma 
utilização, um serviço ou um processo de reparação, que não tenham sido atribuídos pela Horizon. Ausgeschlossen sind auch Fälle die 
bedingt durch (vii) eine Nutzung sind, die gegen geltendes Recht, Gesetze oder Regularien verstoßen haben. Obrigações do cliente
direckt an Horizon oder eine seiner Landesvertretung bedürfen der Schriftform.

Schadensbeschränkung
A Horizon não se destina a reclamações diretas ou indirectas, a situações de c o n s u m o  ou a problemas comuns que, em qualquer 
caso, sejam importantes para o produto, independentemente de uma resposta em relação a um contrato, a uma garantia ou a uma 
declaração de garantia. A Horizon não a c e i t a r á , portanto, qualquer resposta a uma garantia que se refira ao valor individual do 
produto. A Horizon não tem qualquer influência na construção, utilização ou desgaste dos produtos ou de outros produtos
Combinações de produtos, que o comprador tenha adquirido. A Horizon não oferece qualquer garantia e não assume qualquer 
responsabilidade por quaisquer danos ou prejuízos resultantes da sua utilização. Com a utilização e a montagem do produto, o 
comprador aceita todas as garantias acima mencionadas, sem qualquer tipo de compromisso ou reclamação. Se, como comprador, não 
estiver d i s p o s t o  a aceitar estas garantias em conjunto com a utilização do produto, deverá ter em conta que
Produto em bom estado de conservação na embalagem original e totalmente disponível para o comprador.
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Segurança
Este é um produto de passatempo de alta qualidade e não é um jogo. Deve ser manuseado com controlo e atenção e 
apresenta algumas caraterísticas mecânicas e mentais. Uma garantia de que o produto é seguro e eficaz.
A utilização deste produto não é adequada para a utilização em crianças sem o aconselhamento de um médico de família. Este 
produto não é para ser utilizado por crianças sem a autorização de um médico de família. O manual de instruções contém
Indicações de segurança e recomendações, bem como indicações para o funcionamento e utilização do produto. Estas instruções 
devem ser lidas e compreendidas antes da primeira receção do produto. Só assim é que o mau funcionamento do produto pode ser 
evitado e os problemas podem surgir.
com Verletzungen und Beschädigungen vermieden werden.

Perguntas, ajuda e reparações
O seu fornecedor local e a loja de venda não podem efetuar um contrato de garantia sem responsabilidade com a Horizon. O mesmo 
se aplica aos acordos de garantia. Para isso, entre em contacto com o vendedor, que está a trabalhar com
Horizon kurz schließen wird, um eine sachgerechte Entscheidung zu fällen, die Ihnen schnellst möglich hilft.

Manutenção e reparação
Se o seu produto for danificado ou reparado, envie-o para o seu fornecedor ou diretamente para a Horizon. As reclamações / 
reparações só podem ser efectuadas com um número de RMA aprovado pela Horizon. Este número é entregue a si ou ao seu 
fornecedor através do serviço de assistência técnica. Para mais informações, consulte o portal de serviço em www. Horizonhobby.de 
ou contacte o serviço de assistência técnica da Horizon. Embale o produto de forma adequada. Tenha em atenção que o cartão de 
origem não é obrigatório, de modo a que a entrega não seja afetada. U t i l i z e  um distribuidor de encomendas com uma função de 
rastreio e proteção contra roubo, para que a Horizon não tenha, até ao momento da entrega, qualquer possibilidade de controlo da 
entrega do produto. Para obter mais informações sobre o produto, consulte o recibo de compra, bem como uma descrição de erros e 
uma lista de todos os componentes. Para além disso, queremos saber o endereço completo,
eine Telefonnummer für Rückfragen, sowie eine Email Adress.

Garantia e reparação
As garantias só são aceites se for entregue um exemplar original de um vendedor autorizado, que tenha sido entregue ao comprador e 
que tenha o prazo de entrega. Se a garantia for mantida, o produto será reparado ou substituído. Esta declaração só é válida para a 
Horizon Hobby.

Reparações económicas
Se for necessário efetuar uma reparação dispendiosa, enviamos um vale de reembolso, que será entregue ao nosso cliente. A 
reparação só será efectuada quando obtivermos a autorização do vendedor. O preço para a reparação é pago pelo seu 
vendedor. No caso de reparações económicas, o tempo de trabalho e as despesas de envio são de, no mínimo, 30 minutos. 
Sollten
se, num prazo de 90 dias, não tivermos qualquer indicação de substituição para reparação, comprometemo-nos a verificar o 
produto ou a alterá-lo.

NOTA: As reparações económicas só são necessárias para eletrónica e motores. As reparações mecânicas, 
sobretudo em Hubschraubern e RC-Cars, são extremamente necessárias e devem ser encomendadas pelo 
próprio cliente.
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IkfORmAtiOcS DE gARAkTIE

Duração da garantia

Garantia exclusiva - A Horizon Hobby, LLC (Horizon) garante que o Produto adquirido (o " Produto ") estará isento de defeitos 
materiais e de fabrico até à data da sua aquisição pelo Comprador. A duração da garantia corresponde às disposições legais do país 
em que o produto foi adquirido. O prazo de garantia é de 6 meses e o prazo de obrigação de garantia de 18 meses a
a expiração do período de garantia.

Limitações da garantia
(a) A garantia é dada ao comprador inicial ("Comprador") e não é transferível. O recurso do comprador consiste na reparação ou na 
troca no âmbito desta garantia. A garantia aplica-se apenas a produtos adquiridos a um revendedor Horizon autorizado. As vendas 
efectuadas a outros fornecedores não estão cobertas por esta garantia. As revisões em garantia serão aceites mediante a apresentação 
de um comprovativo de compra válido apenas. A Horizon reserva-se o direito de modificar as disposições da presente garantia sem 
aviso prévio e revoga as disposições de garantia existentes.
(b) A Horizon não oferece qualquer garantia quanto à vendabilidade do produto ou às capacidades e à forma física do utilizador para 
uma utilização dada ao produto. É da exclusiva responsabilidade do comprador verificar se o produto corresponde às suas capacidades 
e à utilização prevista.
(c) Recursos do comprador - É da exclusiva responsabilidade da Horizon determinar se um produto que apresenta um caso de 
garantia será reparado ou trocado. Neste caso, o comprador tem o direito exclusivo de recorrer a este serviço sempre que for 
detectada uma falha.
A Horizon reserva-se a possibilidade de verificar todos os elementos utilizados e susceptíveis de serem integrados no caso de 
garantia. A decisão de reparar ou substituir o produto é da exclusiva responsabilidade da Horizon. A garantia exclui as falhas 
estéticas ou as falhas provocadas por casos de força maior, uma manipulação incorrecta do produto, uma utilização incorrecta ou 
comercial do mesmo ou ainda modificações de qualquer natureza que sejam.
A garantia não cobre os danos resultantes de uma montagem ou de uma manipulação incorrecta, de acidentes ou mesmo do 
funcionamento, bem como as tentativas de reparação ou de reparação não efectuadas pela Horizon. As d e v o l u ç õ e s  
efectuadas pelo comprador diretamente à Horizon ou a uma das suas representações nacionais requerem uma confirmação por 

escrito.
Limitação de danos
A Horizon não poderá ser responsabilizada por danos diretos ou indirectos, por perdas de receitas ou por perdas comerciais, 
relacionados de qualquer forma com o produto, independentemente do facto de um recurso poder ser formulado em relação a um 
contrato, à garantia ou à obrigação de garantia. Para além disso, a Horizon não aceitará quaisquer r e c u r s o s  que não estejam 
relacionados com um caso de garantia se esses recursos ultrapassarem o valor unitário do produto. A Horizon não exerce qualquer 
influência sobre a montagem, a utilização ou a manutenção do produto ou sobre eventuais combinações de produtos escolhidas pelo 
comprador. A Horizon não tem em conta qualquer garantia e não aceita qualquer pedido de indemnização por danos ou prejuízos que 
possam ocorrer. A Horizon Hobby não poderá ser responsabilizada por uma utilização que não respeite as leis, as normas ou as 
regulamentações em vigor.
Ao utilizar e montar o produto, o comprador aceita, sem restrições nem reservas, todas as disposições relativas à garantia constantes 
do presente documento. Se não estiver preparado, na qualidade de comprador, para aceitar estas disposições em relação à  utilização 
do produto, exigimos que devolva ao vendedor o produto completo, não utilizado e na sua embalagem d e  origem.
Indicações relativas à segurança
Trata-se de um produto de lazer aperfeiçoado e não de um jogo. Deve ser utilizado com precaução e bom senso e requer algumas 
aptidões mecânicas e mentais. A incapacidade de utilizar o produto de forma segura e razoável pode provocar f e r i m e n t o s  e 
danos materiais consequentes. Este produto não se destina a ser utilizado por crianças sem a vigilância de um tutor. O aviso de 
utilização contém indicações relativas à segurança, bem como indicações relativas à manutenção e ao funcionamento do produto. É 
absolutamente indispensável ler e compreender estas indicações antes d a  primeira colocação em serviço. É apenas desta forma 
que será possível evitar uma manipulação incorrecta e acidentes que provoquem ferimentos e danos. A Horizon Hobby não poderá ser 
responsabilizada por uma utilização que não respeite as leis, as normas ou as regulamentações em vigor.
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Perguntas, assistência e preparações
O seu revendedor especializado local e o ponto de venda não podem efetuar uma estimativa da elegibilidade para a aplicação da 
garantia sem terem consultado a Horizon. O mesmo se aplica às reparações sob garantia. Neste caso, deverá contactar o seu 
revendedor, que entrará em contacto com a Horizon para tomar uma decisão adequada, destinada a ajudá-lo o mais rapidamente 
possível
possível.

Manutenção e reparação
Se o seu produto tiver de ser objeto de uma manutenção ou reparação, dirija-se ao seu revendedor especializado ou diretamente 
à Horizon. Embale o produto de forma segura. Tenha em atenção que a caixa de cartão de origem não é s u f i c i e n t e , de 
acordo com as regras gerais, para proteger o produto de danos que possam surgir durante o transporte. Recorra a um serviço de 
mensagens que proponha uma função de acompanhamento e uma garantia, uma vez que a Horizon não assume qualquer 
responsabilidade por
a experiência do produto até à sua receção aceite. Junte um comprovativo de compra, uma descrição detalhada das falhas e uma lista 
de todos os elementos distintos enviados. Temos ainda necessidade de um endereço completo, de um número de telefone (para pedir 
informações) e de um endereço de correio eletrónico.

Garantia e reparações
Os pedidos de garantia só serão tratados na presença de uma prova de compra original emitida por um revendedor especializado 
autorizado, na qual figura o nome do comprador e a data da compra. Se o caso de garantia for confirmado, o produto será reparado. 
Esta decisão é da exclusiva responsabilidade da Horizon Hobby.
Preparações pagas
Em caso de reembolso pago, estabelecemos uma taxa que transmitiremos ao seu revendedor. A reparação só será efectuada depois 
de recebermos a confirmação do revendedor. O preço da reparação deve ser pago ao revendedor. Para as reparações pagas, 
facturamos no mínimo 30 minutos de trabalho em atelier, bem como os custos de reparação. Na ausência de um acordo para a 
reparação num prazo de 90 dias, reservamos a possibilidade de
destruir o produto ou utilizá-lo de outra forma.

ATENÇÃO: Só efectuamos reparações pagas para os componentes electrónicos e
les moteurs. As reparações relacionadas com a mecânica, em particular as dos helicópteros e das aeronaves 
radiocomandadas, são extremamente dispendiosas e devem, por conseguinte, ser efectuadas pelo próprio 
comprador.
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Aumenta a velocidade à medida que as tuas capacidades aumentam! Aumenta a 
velocidade quando as tuas capacidades aumentam! Aumenta a velocidade à medida que as 
tuas competências aumentam!

18/57
VELOCI

DADE

BATERIA

25 mph 40 km/h 30 mph 50 km/h

7.4V
50C

LIMITE DE VELOCIDADE 50 75 100
VELOCIDADES REGISTADAS COM SPEKTRUM SPMX52S50H5 VELOCIDADES REGISTADAS COM 

SPEKTRUM SPMX53S50H5

*As velocidades ARRMA são...
Declarações de velocidade GENUÍNAS, verificáveis, fora da caixa, em que se pode 
confiar quando se conduz o automóvel em todas as condições normais, pack após 
pack.
O nosso objetivo é obter uma experiência de condução máxima e vigorosa que não 
sobreaqueça o seu veículo.
As velocidades são cotadas com...

7.4V
50C

7.4V
50C

15 mph 25 km/h

 

Tabela de velocidade Geschwindigkeitstabelle Tableau de vitesse

25 mph 40 km/h 35 mph 55 km/h 50+ mph 80 km/h

11.1V
50C

11.1V
50C

11.1V
50C

50 75 100

• A carroçaria de origem foi montada de forma normal, sem ajudas aerodinâmicas adicionais.
• Suspensão normal e altura de deslocação.
• Rodas e pneus RTR.
• Não há ajudas de arrefecimento adicionais.

*ARRMA-Geschwindigkeiten sind...
ECHT, überprüfbar, sofort einsatzbereit, Geschwindigkeitsangaben, denen Sie vertrauen können, wenn Sie das Auto 
unter allen normalen Bedingungen fahren, Packung für Packung.
Nós oferecemos-lhe um serviço de máxima qualidade, com um serviço de alta qualidade, para que o seu carro não fique 
sobrecarregado.
Os ventos contrários podem ser geridos com...
• A carrosserie séria é montada normalmente, sem quaisquer acessórios aerodinâmicos zusätzlichen.
• Alimentação normal e transporte.
• RTR-Räder e -Reifen.
• Não há nenhum tipo de iluminação.

*As vitrinas ARRMA são...
VÉRITABLES, verificáveis, prontos para serem utilizados, as alterações de velocidade às quais se pode recorrer
confiança sempre que conduzir o seu veículo em todas as condições normais, pacote após pacote. 
Pretendemos uma experiência de condução máxima e percutante que não prejudique o seu veículo. As 
velocidades são indicadas com...
• A carrosserie de origem é montada de forma normal, sem ajudas aerodinâmicas suplementares.
• Suspensão e altura da caixa normais.
• Rotas e pneus RTR.
• Nenhuma ajuda suplementar para o rejuvenescimento.
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